Lisez les instructions avant d'utiliser I'appareil
et éviter tout danger d0 a une mauvaise utilisation.

Tondeuse cheveux
CONSEILS DE SECURITE

* Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementa-
tions applicables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagné-
tique, Environnement...).

* Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle
de votre appareil.

* Toute erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles
non couverts par la garantie.
L'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme
aux normes en vigueur dans votre pays.
Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et
des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience et de connaissances, s'ils ont requ un
encadrement ou des instructions concernant l'utilisation de I'appareil en
toute sécurité et comprennent les risques encourus. Les enfants ne doivent
pas jouer avec l'appareil. Les enfants ne doivent ni nettoyer l'appareil ni
s'occuper de son entretien sans surveillance. Il convient de surveiller les
enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le

fabricant, son service aprés vente ou des personnes de qualification

similaire afin d'éviter un danger.

Type de batterie : LI-ion 3,7V 750 mAh

AVERTISSEMENT : Les pieces que vous tenez dans la
main doivent étre débranchées avant d'étre nettoyées @ a

a l'eau. Peut étre utilisé dans la baignoire ou sous la
douche. Peut étre nettoyé sous I'eau courante.
MISE EN GARDE : Pour le rechargement de la batterie,
utilisez uniquement l'unité d'alimentation amovible fournie avec I'appareil.
- D{HC Unité d'alimentation amovible ZD0O06MO050100EU: L'appareil
doit étre exclusivement utilisé avec le bloc d'alimentation fourni
ZD006MO050100EU.

Si les broches des piéces de la fiche sont endommagées, le bloc dali-

mentation doit étre mis au rebut.
Le cable ou le cordon flexible externe de ce transformateur ne peut étre
remplacé; si le cordon est endommagé ou ne fonctionne pas, le transfor-
mateur doit étre mis au rebut.
L'appareil n'est pas congu pour fonctionner pendant le chargement.
Cet appareil contient des batteries qui ne peuvent étre remplacées que par
des personnes qualifiées.
Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris
les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf
si elles ont pu bénéficier, par I'intermédiaire d'une personne responsable
de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables concernant
I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer
qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
* N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si:

- votre appareil est tombé,
- s'il ne fonctionne pas normalement.

* L'appareil doit étre débranché:

- avant le nettoyage et l'entretien,

- en cas d'anomalie de fonctionnement,

- dés que vous avez terminé de I'utiliser.

* Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

* Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.
* Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

* Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

- Lorsque la batterie est en fin de vie, 'appareil doit étre mis au rebut de
maniere appropriée.

- Utilisez, chargez et conservez le produit a une température comprise
entre 5°C et 35°C

- Ne pas exposer l'appareil ou la batterie a des températures excessives

- Attention au risque de court-circuit des bornes de I'appareil alimenté par
batteries ou de la batterie par des objets métalliques.

- Si les batteries sont endommagées ou fuient, éviter tout contact avec la
peau ou les yeux. Le cas échéant, rincezimmédiatement a I'eau et consul-
tez un médecin

* Nettoyer les lames de la tondeuse avec la brossette fournie aprés chaque
utilisation.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement.
Il ne peut étre utilisé a des fins professionnelles.
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

MISE EN GARDE : avant toute utilisation, veillez a bien recharger votre
appareil. Cet appareil ne fonctionne pas sur secteur.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE LENVIRONNEMENT !

® Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou
recyclables.

9 Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un
centre service agréé pour que son traitement soit effectué.

Recyclage des batteries.

Pour le retrait des accus LI-ION, décharger complétement les
accus avant démontage. Ouvrir les boitiers de l'appareil avec un
outil, couper les connexions, recycler les accus de fagon sdre.

ADEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil,
ses accessuires,

cordons et batteries
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Conformément a la réglementation relative au marquage C€ en vigueur, les
informations sur la consommation d’énergie en mode arrét, mode veille (*)
et mode veille avec maintien de la connexion au réseau (*) sont disponibles
sur www.calor.fr. (*): selon le modéle.

Ces instructions sont également disponibles sur notre site internet
www.rowenta.com

@] Read the instructions before use to avoid any danger due to misuse.

Hair clipper

SAFETY INSTRUCTIONS

* For your safety, this appliance complies with the applicable standards and
regulations (Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility, Environ-
mental...).

Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of
your appliance. Any error when connecting the appliance can cause irre-
parable harm, not covered by the guarantee.

The installation of the appliance and its use must however comply with the
standards in force in your country.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without supervision.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
Battery type: Li-ion, 3,7V 750 mAh

WARNING: The parts you hold in your hand must be
unplugged before being cleaned with water. Can be
used in the bathtub or under the shower. Can be cleaned

under running water.
WARNING: For the purposes of recharging the battery, only use the
detachable supply unit provided with this appliance.
« D{_}( Detachable supply unit ZD006M050100EU : The appliance must
only be used with the power pack supplied ZD006M050100EU.
If the pins of the plug parts are damaged, the plug-in power supply
shall be scrapped.
The external flexible cable or cord of this transformer cannot be replaced; if
the cord is damaged or does not work, the transformer shall be scrapped.
The appliance is not intended to operate while loading.
This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled
persons.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concer-
ning use of the appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the ap-
pliance.
« Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:
- your appliance has fallen.
- it does not work correctly.
* The appliance must be unplugged:
- before cleaning and maintenance procedures.
- if it is not working correctly.
- as soon as you have finished using it.
- if you leave the room, even momentarily.
* Do not use if the cord is damaged.
- Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.
- Do not use an electrical extension lead.
- Do not clean with abrasive or corrosive products.
- When the battery is at the end of its life, the device must be disposed of
properly.
- Use, charge, and store the product at a temperature between 5°C and 35°C.
- Do not expose the device or the battery to excessive temperatures.
- Beware of the risk of short-circuiting the terminals of the battery-powered
device or the battery by metal objects.
- If the batteries are damaged or leaking, avoid contact with skin or eyes. If
contact occurs, rinse immediately with water and consult a doctor.
+ Clean your hair clipper blades with a small brush after each used.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only.
It should not be used for professional purposes.
The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

USING FOR THE FIRST TIME: before use, make sure your appliance is
charged. This appliance does not work in AC mode.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

® Your appliance contains valuable materials which can be recove-
red or recycled.
= Leave it at a local civic waste collection point.

Recycling the batteries.

Before removing the LI-ION batteries, discharge them com-
pletely. Open the battery compartment using a tool, cut all the
connections and then recycle the batteries in a safe manner.

In compliance with C€ marking regulations in force, information about off
mode, standby mode (*), and networked standby (*) energy consumption is
available on www.calor.fr. (*); depending on model.

These instructions are also available on our website
www.rowenta.com

Haarschneidemaschine
SICHERHEITSHINWEISE

* Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebna-
hme ihres Gerates durch.

* Eine unsachgemaRe Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher
Haftung.

* Um Ihre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerates den gul-

tigen Normen und Bestimmungen (Niederspannungsrichtlinien, elektro-

magnetischeVertraglichkeit, Umwelt...).

Uberprufen Sie, dass die Betriebsspannung Ihres Gerats mit der Spannung

Ihrer Elektroinstallation Gbereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann ir-

reparable Schaden hervorrufen, die nicht von der Garantie abgedeckt sind.

Die Installation des Gerats muss den in Ihrem Land gultigenNormen ents-

prechen.

Lesen Sie vor der Benutzung des Geréts die Anweisungen durch,
um jedwedes Risiko durch unsachgemaBen Gebrauch auszuschliel3en.

Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen, deren korperliche

oder geistige Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungsfahigkeit

eingeschrankt ist, oder Personen mit mangelnden Kenntnissen und

Erfahrungen benutzt werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder eine

Einweisung in den sicheren Gebrauch des Gerats erhalten haben und die

damit verbundenen Risiken verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat

spielen. Kinder dirfen das Gerat nicht reinigen oder warten, es sei denn

Sie sind alter als 8 Jahre und werden beaufsichtigt.

Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede Gefahr

zu vermeiden, nur vom Hersteller, dem Kundendienst oder ahnlich

qualifizierten Personen ausgetauscht werden.

Batterietyp: Li-Ion, 3,7V 750 mAh

WARNUNG: Die Teile, die Sie in der Hand halten, missen

vor der Reinigung mit Wasser vom Netz getrennt

werden. Kann in der Badewanne oder unter der Dusche

verwendet werden. Kann unter flieBendem Wasser

gereinigt werden.

WARNUNG: Verwenden Sie zum Aufladen des Akkus nur das mit diesem

Gerat mitgelieferte und abtrennbare Netzgerat.

Abtrennbares Netzgerat ZDO06MO050100EU: Das Gerat darf
ausschlieslich mit dem mitgelieferten Netzteil ZDO06M050100EU betrieben
werden.

Wenn die Stifte der Steckerteile beschadigt sind, muss das Stecker-
netzteil entsorgt werden.

Das externe flexible Kabel oder das Kabel dieses Transformators kann
nicht ersetzt werden. Wenn das Kabel beschadigt ist oder nicht funktio-
niert, muss der Transformator entsorgt werden.
Das Gerat sollte wahrend des Ladevorgangs nicht verwendet werden.
Dieses Gerat enthalt Batterien, die nur von qualifizierten Personen
ausgetauscht werden kénnen.
Dieses Gerat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschran-
kten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt wer-
den. Das Gleiche gilt fir Personen, die keine Erfahrung mit dem Gerat
besitzen oder sich mit ihm nicht auskennen, aul3er wenn sie von einer fiir
ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden oder von
dieser mit demGebrauch des Gerates vertraut gemacht wurden. Kinder-
mussen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerat spielen.

Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kun-

dendienstcenter in Kontakt, wenn das Gerat zu Boden gefallen ist sichtbare

Schaden aufweist oder nicht richtig funktioniert.

Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei

Funktionsstérungen und sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel

niemals herunter hangen, oder in die Néhe von, oder in Berlihrung mit

einer Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.

Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.

Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern zie-

hen Sie den Stecker aus der Steckdose.

Benutzen Sie kein Verlangerungskabel.

Reinigen Sie das Gerat nicht mit scheuernden oder atzenden Produkten.

- Wenn die Batterie am Ende ihrer Lebensdauer ist, muss das Gerat ord-
nungsgemal entsorgt werden.

- Verwenden, laden und lagern Sie das Produkt bei Temperaturen zwischen
5°C und 35°C.

- Setzen Sie das Gerat oder die Batterie keinen extremen Temperaturen aus.

- Achtung vor Kurzschlussgefahr an den Anschlissen des batteriebetriebe-
nen Gerats oder der Batterie durch Metallgegenstande.

- Wenn die Batterien beschadigt sind oder auslaufen, vermeiden Sie Kon-
takt mit Haut oder Augen. Bei Kontakt sofort mit Wasser spllen und einen
Arzt aufsuchen.

Legen Sie das Gerat nicht ab solange es eingeschaltet ist. Verwenden Sie

nur original Zubehor. Das Gerat nie unbeaufsichtigt betreiben.

Reinigen Sie die Messer Ihres Haarschneiders mit einer kleinen Blrste

nach jedem Gebrauch.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auller der im Haushalt ublichen Reinigung und Pflege durch den
Kunden muss durch den Kundendienst erfolgen. Dieses Gerat ist ausschlieRlich
fur den Hausgebrauch bestimmt. Es darf nicht fur gewerbliche Zwecke eingesetzt
werden.

Bei unsachgemaRer Benutzung erlischt die Garantie.

INBETRIEBNAHME: versichern Sie sich, daB es vor Gebrauch komplett
aufgeladen ist. Das Gerat arbeitet nicht mit NetzanschluB.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE»
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaf3ig abgebildete
Symbol einer durchgestrichenen Mulltonne weist darauf hin,
dass das jeweilige Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt
vom unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Al-
tgerate bezeichnet. Besitzer von Altgerdten haben diese einer vom unsor-
tierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufihren. Altgerate gehdren
insbesondere nicht in den Hausmdill, sondern in spezielle Sammel- und Riick-
gabesysteme. Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerates vermeidet
mdgliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesun-
dheit, die durch eine nicht vorschriftsmafige Entsorgung bedingt sind. Zudem
ermdglicht wird die Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich das
Gerat zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Einsparung an En-
ergie und Ressourcen mit sich bringt. Enthalten die Produkte Batterien und
Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerat zerstorungsfrei entnommen werden
kénnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Ent-
sorgung zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kdnnen diese bei den Sam-
melstellen der &ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von
Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riickna-
hmestellen unentgeltlich abgeben. Auskinfte zur nachsten Abfallsammels-
telle erhalten Sie beim Hersteller oder Handler

Datenschutz

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin,
dass Sie fur das Léschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgen-
den Altgeraten selbst verantwortlich sind.

In Ubereinstimmung mit den geltenden Vorschriften zur C€-Kennzeichnung
sind Informationen Uber den Energieverbrauch im Aus-Zustand, im Bereit-
schaftszustand (*) und im vernetzten Bereitschaftsbetrieb (*) auf www.calor.
fr verflgbar. (*)je nach Modell.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.rowenta.com verfiigbar.

Haartondeuse
VEILI GHEIDSADVIEZEN

« Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met
die van het apparaat. Een verkeerde aansluiting kan onherstelbare schade
veroorzaken die niet door de garantie gedekt wordt.

* De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoor-
den aan de in uw land geldende normen.

+ Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar, personen
met verminderde fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en personen
die weinig ervaring of kennis hebben op voorwaarde dat ze onder de
supervisie staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hen of ze
genoeg richtlijnen gekregen hebben om het apparaat veilig te kunnen
hanteren en de gevaren kennen. Kinderen mogen niet met dit apparaat

Lees de instructies voordat u het apparaat gaat gebruiken en vermijd
gevaarlijke situaties als gevolg van een verkeerd gebruik.

spelen. Schoonmaak- en onderhoudswerkzaamheden mogen nooit door
kinderen zonder toezicht uitgevoerd worden.

+ Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden door de
fabrikant, diens servicedienst of een persoon met een gelijkwaardige
kwalificatie, om gevaarlijke situaties te voorkomen.

* Batterijtype: Li-ion, 3,7V 750 mAh

* WAARSCHUWING: De onderdelen die je in de hand
houdt, moeten worden losgekoppeld voordat ze met
water worden schoongemaakt. Kan in bad of onder de
douche worden gebruikt. Kan onder stromend water
worden gereinigd.

* WAARSCHUWING: Om de accu op te laden, gebruik alleen de afneembare
voedingseenheid die met dit apparaat is meegeleverd.

« DT Afneembare voedingseenheid ZDO06M050100EU : Dit apparaat
dient alleen gebruikt te worden met de geleverde adapter ZDO06M050100EU.

. & Als de stekkerpinnen beschadigd zijn, dient u de voeding weg te doen.

* De externe, flexibele kabel of het snoer van deze transformator kan niet
worden vervangen. Als het snoer is beschadigd of niet werkt, dient u de
transformator weg te doen.

* Het apparaat hoort niet tijdens het laden te worden gebruikt.

* Dit toestel bevat batterijen die alleen mogen worden vervangen door
gekwalificeerde personen.

+ Ditapparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden
door kinderen of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of men-
tale vermogen hen niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te
gebruiken, tenzij zij van tevoren instructies hebben ontvangen betreffende
het gebruik van dit apparaat door een verantwoordelijke persoon. Er moet
toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het apparaat kunnen spelen.

* Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende
Servicedienst indien:

- het apparaat gevallen is
- het niet meer normaal werkt.

+ De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

- v6or het reinigen en onderhoud van het apparaat,
- bij storingen tijdens het gebruik,
- zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

* Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

+ De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken,
maar alleen via de stekker.

+ Geen verlengsnoer gebruiken.

* Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

- Wanneer de batterij aan het einde van haar levensduur is, moet het appa-
raat op de juiste manier worden weggegooid.

- Gebruik, laad en bewaar het product bij een temperatuur tussen 5°C
en 35°C.

- Stel het apparaat of de batterij niet bloot aan extreme temperaturen.

- Pas op voor het risico van kortsluiting van de aansluitingen van het door
batterijen aangedreven apparaat of de batterij door metalen voorwerpen.

- Als de batterijen beschadigd zijn of lekken, vermijd contact met de huid of
ogen. Spoel in geval van contact onmiddellijk met water en raadpleeg een arts.

* Maak de messen van de tondeuse na elk gebruik schoon met een kleine
borstel.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden.
De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

INGEBRUIKNAME: zorg dat u voor ieder gebruik het apparaat goed op-
geladen heeft. Dit apparaat werkt niet op het lichtnet.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!

® Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecy-
cleerd kunnen worden.

2 Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een er-
kende servicedienst voor verwerking hiervan.

Recycling van de accu.

Voor het verwijderen van de LI-ION accu moeten deze volledig
leeg zijn, voordat u ze demonteert Open de vakjes van het appa-
raat met een gereedschap, maak de draden los en recycleer de
accu op veilige wijze.

In overeenstemming met de geldende voorschriften voor C€&markering
is informatie over het energieverbruik in de uit-stand, de stand-bymodus
(*) en het netwerk-stand-byverbruik (*) beschikbaar op www.calor.fr of (*).
(*)afhankelijk van het model.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.rowenta.com

Regolacapelli
CONSIGLI DI SICUREZZA

* Per la vostra sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e norma-
tive applicabili (Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica, Am-
biente,...).

« Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella

dell" apparecchio. Qualsiasi errore di collegamento all'alimentazione pud

causare danni irreversibili non coperti dalla garanzia.

L'installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere con-

formi alle norme in vigore nel vostro paese.

Il presente apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore a

8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali o non

dotate di un livello adeguato di formazione e competenze solo nel caso in

cui abbiano ricevuto un’apposita supervisione o istruzioni inerenti all'uso
sicuro dell'apparecchio e siano pienamente consapevoli dei pericoli ad esso
connessi. I bambini devono astenersi dal giocare con questo apparecchio.

La pulizia dell'apparecchio e le relative operazioni di manutenzione non

devono essere eseguite da bambini senza la supervisione di un adulto.

Se il cavo d'alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito dal

fabbricante, dal suo servizio assistenza o da persone con qualifica simile

per evitare pericoli.

Tipo di batteria: Li-ion, 3,7V 750 mAh

AVVERTENZA: Le parti che tieni in mano devono essere
scollegate prima di essere pulite con acqua. Pud essere
utilizzato nella vasca da bagno o sotto la doccia. Puo

essere pulito sotto I'acqua corrente.
AVVERTENZA! Per ricaricare la batteria, utilizzare esclusivamente l'unita di
alimentazione removibile fornita insieme all'apparecchio.
D{ K Unitd di alimentazione removibile ZD006M050100EU:
L'apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente con il blocco di
alimentazione in dotazione ZDO06M050100EU.
& Se i pin della spina dovessero essere danneggiati, la presa di corrente
a innesto dovra essere smaltita.
1l cavo flessibile esterno o il cavo dell'unita di alimentazione non possono
essere sostituiti; se il cavo dell’'unita di alimentazione (caricabatteria) € dan-
neggiato o non funziona, I'unita di alimentazione deve essere rottamata.
Questo apparecchio non deve essere usato quando € in carica.
Questo apparecchio contiene delle batterie che possono essere sostituite
soltanto da persone qualificate.
Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i
bambini) con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o da persone
prive di esperienza o di conoscenza, a meno che una persona responsabile
della loro sicurezza li sorvegli o li abbia preventivamente informati sull'uti-
lizzo dell'apparecchio. E opportuno sorvegliare i bambini per assicurarsi
che non giochino con l'apparecchio.
L'apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di
pulizia e manutenzione, in caso di anomalia di funzionamento, non appena
avete terminato di utilizzarlo.
Non utilizzare se il cavo € danneggiato.
Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la
spina ed estrarla dalla presa.
» Non usare prolunghe elettriche.
+ Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.
- Quando la batteria € alla fine della sua vita, il dispositivo deve essere
smaltito correttamente.
- Utilizzare, caricare e conservare il prodotto a una temperatura compresa
tra 5°C e 35°C.
- Non esporre il dispositivo o la batteria a temperature eccessive.
- Attenzione al rischio di cortocircuito dei terminali del dispositivo alimen-
tato a batteria o della batteria da oggetti metallici.
- Se le batterie sono danneggiate o perdono, evitare il contatto con la pelle
o gli occhi. In caso di contatto, risciacquare immediatamente con acqua
e consultare un medico.
+ Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se:
- 'apparecchio é caduto,
- se non funziona normalmente.
* Pulire le lame del rasoio dopo ogni utilizzo con la spazzola fornita.

Leggete le istruzioni prima di utilizzare I'apparecchio
per evitare pericoli dovuti a un utilizzo sbagliato.

GARANZIA

Questo apparecchio & destinato esclusivamente ad un uso domestico.
Non pud essere utilizzato a scopi professionali.
La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

MESSA IN FUNZIONE: Prima di ogni utilizzo, ricordatevi di ricaricare bene
I'apparecchio. Questo apparecchio non funziona con alimentazione di rete.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELLAMBIENTE!

® L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.

© Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro
assistenza autorizzato affinché venga effettuato il trattamento
pil opportuno.

Riciclaggio delle batterie.
Per togliere gli accumulatori LI-ION, scaricate completamente gli
accumulatori prima dello smontaggio. Aprite il corpo dell'appa-
recchio con un attrezzo, tagliate le connessioni, riciclate gli accu-
mulatori in modo sicuro.

In conformita con le normative vigenti in materia di marcatura €, le infor-
mazioni sul consumo di energia in modalita off, standby (*) e standby in rete
(*) sono disponibili su www.calor.fr o (*). (*)a seconda del modello.

Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro sito web
www.rowenta.com

Es]

Cortapelos
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

* Por su seqguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplica-
bles (Directivas de Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio
ambiente...).

AsegUrese de que la tensién de su instalacién eléctrica se corresponde con
la de su aparato. Cualquier error de conexién puede causar dafios irrevers-
ibles que no cubre la garantia.

La instalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas
en vigor en su pais.

Este electrodoméstico puede ser usado por nifios de 8 afios en adelante
y por personas con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales o por
falta de conocimientos y experiencia en el manejo de este tipo de aparatos,
siempre que cuenten con supervision o hayan recibido instrucciones sobre
el uso seguro del electrodoméstico y entiendan los riesgos que implica. Los
nifios no deberian jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento de
usuario no deben realizarlas nifios sin supervision.

En caso de que el cable de alimentacion esté dafiado, éste debera
ser sustituido por el fabricante, su servicio postventa o por personas
cualificadas con el fin de evitar cualquier peligro.

Tipo de bateria: Li-ion, 3,7V750 mAh

ADVERTENCIA: Las piezas que tienes en la mano deben

estar desenchufadas antes de limpiarse con agua. Puede

usarse en la bafiera o bajo la ducha. Puede limpiarse

bajo agua corriente.

ADVERTENCIA: para recargar la bateria, utilice Gnicamente la unidad de
alimentacién extraible suministrada con este aparato.

« D11 Unidad de alimentacién extraible ZDO06M050100EU: El aparato
debe utilizarse exclusivamente con la fuente de alimentacién incluida
ZD006M050100EU.

Si las conexiones de las piezas del enchufe estan dafiadas, desecha la

fuente de alimentacién del enchufe.
El cable flexible externo del transformador no se puede sustituir: si el cable
estd dafiado o no funciona, el transformador debe desecharse.
El aparato no esta disefiado para funcionar durante la carga.
Este aparato incluye baterias que pueden ser sustituidas Unicamente por
personas cualificadas.
Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los
nifios) cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o
por personas carentes de experiencia o de conocimiento, salvo si éstas han
contado por medio de una persona responsable de su seguridad, con una vig-
ilancia o con instrucciones previas relativas al uso del aparato. Se recomienda
vigilar a los nifios para asegurarse de que no juegan con el aparato.
El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en
caso de anomalias en su funcionamiento, una vez que haya terminado de
utilizarlo.
* No lo utilice si el cable esta dafiado.
» No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.
+ No lo sujete con las manos hiumedas.
* No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.
+ No utilice ningun alargador eléctrico.
» No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

- Cuando la bateria llega al final de su vida util, el dispositivo debe de-
secharse adecuadamente.

- Use, cargue y almacene el producto a una temperatura entre 5°Cy 35°C.

- No exponga el dispositivo o la bateria a temperaturas excesivas.

- Tenga cuidado con el riesgo de cortocircuito de las terminales del disposi-
tivo alimentado por baterias o de la baterfa por objetos metdlicos.

- Si las baterias estan dafiadas o tienen fugas, evite el contacto con la piel
o los ojos. En caso de contacto, enjuague inmediatamente con agua y
consulte a un médico.

+ No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado :
- si su aparato ha caido al suelo
- 0 si no funciona normalmente

« Limpiar las cuchillas del cortapelo con un cepillo pequefio después de
cada uso.

Lea las instrucciones antes de utilizar el aparato
y evite cualquier peligro debido a un mal uso.

GARANTIA

Su aparato esta destinado Unicamente a un uso doméstico.

No puede utilizarse con fines profesionales.

La garantia quedara anulada y dejara de ser valida en caso de un uso in-
correcto.

FUNCIONAMIENTO: Antes de cualquier uso, procure recargar el apa-
rato. Este aparato no funciona con corriente.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!

@ Su aparato contiene un gran numero de materiales valorizables o
reciclables.

< Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico autor-
izado para que realice su tratamiento.

Reciclaje de las baterias.

Para retirar las baterias LI-ION, descarguelas completamente
antes del desmontaje. Abra la carcasa del aparato con una herra-
mienta, corte las conexiones y recicle las baterias de una manera
segura.

En conformidad con las regulaciones de marcado (€, la informacién sobre
el consumo de energia en modo desactivado, modo de espera y modo de
espera en red (*) esta disponible en www.calor.fr o (*). (*): dependiendo del
modelo.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com

Maquina de cortar cabelo
CONSELHOS DE SEGURANCA

+ Para sua seguranca, este aparelho esta em conformidade com as normas
e regulamentos aplicaveis (Diretivas Baixa Tensdo, Compatibilidade Eletro-
magnética, Meio Ambiente...).

Verifique se a tensdo da sua instalagdo elétrica é compativel com a do seu
aparelho. Qualquer erro de ligacdo pode causar danos irreversiveis que
ndo estdo cobertos pela garantia.

A instalagdo do aparelho bem como a sua utilizagdo devem, no entanto,
estar em conformidade com as normas em vigor no seu pais.

Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e
por pessoas cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram
reduzidas ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, desde
que tenham sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correta
utilizacdo do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua seguranga. A
limpeza e a manutencdo do aparelho ndo pode ser realizada por criangas
sem vigilancia.

Se o cabo de alimentacdo se encontrar de alguma forma danificado,
devera ser substituido pelo fabricante, Servi¢o de Assisténcia Técnica ou
por um técnico qualificado por forma a evitar qualquer situa¢do de perigo
para o utilizador.

Tipo de bateria: Li-ion, 3,7V 750 mAh

AVISO: As pecgas que vocé segura na mdo devem ser
desligadas antes de serem limpas com agua. Pode ser
usado na banheira ou sob o chuveiro. Pode ser limpo

sob agua corrente.

AVISO: Para recarregar a bateria, use apenas a unidade de alimentagao

amovivel fornecida com este aparelho.

« D1 Unidade de alimentacdo amovivel ZD0O06M050100EU: O aparelho

deve ser exclusivamente utilizado com o bloco de alimentac¢do fornecido

ZD006M050100EU.

Se os pinos da ficha estiverem danificados, a ficha de alimentacao
deve ser eliminada.

O cabo da unidade de alimentagdo amovivel (carregador) ndo pode ser

substituido; se o cabo estiver danificado ou ndo funcionar, o carregador

deve ser eliminado.

Nao utilize o aparelho durante o carregamento.

Este aparelho ndo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo

criangas) cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram

reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, a

ndo ser que tenham sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre

a correta utilizagdo do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua segu-

ranca. E importante vigiar as criancas por forma a garantir que as mesmas

ndo brinquem com o aparelho.

O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacao

de limpeza ou manutencdo, no caso de anomalia de funcionamento, apos

cada utilizagdo.

Nao utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

N&o desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.
N&o utilizar uma extensdo elétrica.

Nao limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

- Quando a bateria chegar ao fim da sua vida util, o dispositivo deve ser
descartado corretamente.

- Utilize, carregue e armazene o produto a uma temperatura entre 5°C
e 35°C.

- Ndo exponha o aparelho ou a bateria a temperaturas excessivas.

- Cuidado com o risco de curto-circuito nos terminais do aparelho alimen-
tado por bateria ou na bateria por objetos metalicos.

- Se as baterias estiverem danificadas ou vazarem, evite o contato com a
pele ou os olhos. Em caso de contato, enxague imediatamente com agua
e consulte um médico.

Leia atentamente as instrugdes antes de utilizar
o aparelho por forma a evitar qualquer situagdo
de perigo devido a uma utilizagdo incorreta.

* Ndo utilize o seu aparelho e contacte um Servico de Assisténcia Técnica
autorizado Rowenta se: o aparelho tiver caido ao chdo ou ndo estiver a
funcionar corretamente.

* Limpe as laminas do aparador com uma escova pequena apos cada
utilizagdo.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizagdo doméstica.
N&o pode ser utilizado para fins profissionais.
A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizagdo incorreta.

UTILIZAGAO: antes de qualquer utilizacdo, certifique-se de que o seu
aparelho se encontra carregado. Este aparelho nao funciona ligado a
corrente.

PROTEGAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

® O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados
ou reciclados.
2 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

Reciclagem das baterias.

Para retirar os acumuladores LI-ION, descarregue totalmente os
acumuladores antes da desmontagem. Abra os compartimentos
do aparelho com uma ferramenta, corte as ligagGes e recicle os
acumuladores com seguranca.

Reciclagem (PT):
Ecoponto Azul : Embalagens de cartao e papel
Ecoponto Amerelo : Embalagens plasticas

Em conformidade com os regulamentos de marcagdo C€ em vigor, as infor-
macdes sobre o consumo de energia em modo desligado, modo de espera
(*) e modo de espera em rede (*) estdo disponiveis em www.calor.fr. (*) de-
pendendo do modelo.

Estas instrugdes também estao disponiveis no nosso website
www.rowenta.com

AlaBdote TG 08nyleg IPOTOU XPNOLUOTIOLOETE T CUOKEUN
TIPOKELPEVOU VA ATTOPUYETE KABE KivEuvo Adyw akatdAAnAng xprong.

Koupeutiki pnxavi paAiwv

ZYMBOYANAEZ AZPANEIAZ

* Mla TtV ao@dleld oag, n mTapoloa CUCKEU €XEL KATAOKELAOTEL CUPPWVA
UE Ta EQAPHOOTEA TIPOTUTIA KAl Kavovlopoug (08nyleg yta XapnAn tdon,
HAektpopa-yvntikn ZupBatdtnra, MeptBaiiov...).

* BeBawwBeite 6TL N TAON TIOU AvaypAPeTaL TIAVW OTn CUOKEUN oag elvat

(810 pe autnV TG NAEKTPLKAG 0aG eyKataotaong. Kabe opdApa ouvseong

elvat Bavo va TIpoKaAEoEL P avtlotpentég BAAREG TTou Sev KaAumTovtat

amo tnv gyyunon.

H eykatdotacon kat xprion tng ouokeung Ba TpEmel wWoTdoo va

CUHHOPYWVOVTAL PE TA TIPOTUTIA TTIOU LoXUOUV 0T XWPa 0ag.

AuT) n ouokeur PTopel va xpnotpomonBel and maldia nAwkiag amo

8 ETWV Kal TTAvw Kat amod Atopa PE PELWHEVEG CWHATLKEG, SLOVONTLKEG

I QVTIANTITLKEG LKAVOTNTEG 1 EAAELPN €PTIELplAG KAL yVWONG, av Toug

mapexetat emiBAeYn r odnyleg 600V agopd TNV Ac@air Xprnon tng

OUOKEUNG KAl KATtavooUV TOUG UTIApXovTeG KlvSuvou. Ta matsid Sev

ETLTPETETAL Va Ttal{ouv pe T ouokeun. O kabaplopdg Kat N cuvtrpnon

armo To Xprotn Sev TIPETEL va yivovtal amo tatsLa xwplg emiBAedn.

Edv To KaOAwSLO pevpatog Exel YOapEl, TIPETEL va avTtikataotabel amo tnv

KOTAOKEUAOTPLA ETALPELD, TO EE0UCLOSOTNHEVO KEVTPO OEPRLG PETA TNV

TIWANGN TNG KATAOKEUAOTPLAG £TALPELAC 1) Evav €EELELKEUPEVO TEXVLKO yLa

va amoeuxBel kabe kivéuvog atuxipatog.

Tumog pmnatapiag: Li-ion, 3,7V 750 mAh

MPOEIAOMOIHZH: Ta pépn TOU KPATATE OTO XEPL 0ag

TIPETIEL VA ammtoouvSeBouv TipLV kabaplotolv e VePO. @ a

Mrtopel va xpnotyorolnBel otn Pmaviépa r KAtw arno To

VToUuG. MTopel va KaBapLoTel KATW arod TPEXOUHEVO VEPO.

MPOEIAOMOIHZH: Na tnV €MavagopTLon TNG Hrataplag, XpnoLHoToL|ote

HOVO TOV ATIOCTIWHEVO (POPTLOTH TIOU TIAPEXETAL PE TN CUCKEUN).

ATIOOTIWHEVOG opTLoTrg ZDO06MO50100EU: H ouokeun
aATIOTPLYWONG TIPETIEL VA XPNOLUOTIOLELTAL ATIOKAELOTIKA PE TO TIAPEXOHEVO

LG Tpoodoaiag ZDO06MO50100EU.

EE Edv ol akideg Twv e§aptnudatwy tou BUOPATOG €XOLV UTIOOTEL {NHLd,

TO TPOYOSOTLKO TIPETIEL VA ATtopPLPOEL.

To €EWTEPLKO EUKAPTITO KOAWSLO ] KAAWSLO AUTOU TOU PETACKNHUATLOTH

Sev pmopel va avtikataotabei- v To KaAwSLo €xeL UTTooTEL {nuLa 1 Sev

AELTOUPYEL, O PETACKNUATLOTHG TIPETIEL VA ATIOPPLPOEL.

H ouokeun Sev poopiletal yLa AeLtoupyla Katd Tt eopTLon.

H ev AOyw OUOKEUN TIEPLEXEL PTIATAPLEG TTOU S€V PTTOPOULV VA avTikataotafolv

mapd pévo amod dropd Tou €Xouv AAPEL GXETIKNA KATAPTLON.

H mapoloa ouokeur] Sev mpoopiletal mpog xpron amoé dtopa

(oupTIEpAAUBAVO-PEVWY TWV TTALSLWV) TWV OTIOLWV N CWHATLKI, atobntrpla

N TIVEUPATLKN KavoTnta elval Jelwpevn, f) and atopa xwplg epmetpia

1 YVWON Wg TPOg TN XPHon, €KTog €dv ta dtopa autd Bplokovtatl umd

emiBAeYN 1} akoAouBolv TipdTEPEG 08NYLEG TTIOU aopoUV 0T XPHon TNG

OUOKEUNG amo KATIOLO ATOHO TIOU €lvat UTIEUBUVO WG TIPOG TNV ACPAAELA

Toug. Ta taLsLd mpémel va Bplokovtal umo emiBAsn TpokeLUévou va SLa-

Oo@aALoTEL OTL Sev Ba XPNOLUOTIOLOOUV T CUCKEUT WG TIALVISL.

TMPETIEL VA ATIOCOUVSEETE T CUOKEUH aTtd TO PV TIPLY ATt TOV KABapLoPo

KAl Tn ouvtrpnon, o€ mepinmtwon o@AAPAtog AeLToupyilag, agou €xete

TEAELWOEL VA T XPNOLHOTIOLELTE.

Mn XpnOLHOTIOLELTE TN cUOKEUN €AV TO KAAWSLO £XeL YBapel

MnV aTIOCUVSEETE T GUOKEUN ATTO TO PEVUHA TPARWVTAG TO KAAWSLO, AAAG

Tpa-Bwvtag To YLg atmo tnv pila.

Mn XPNOLHOTIOLELTE NAEKTPLKN PTTAAavTECa.

Mnv kaBapllete Tt CUOKEUN HE AELAVTIKA 1 SLaBpwTikd Tipoidvta.

-'Otav n pratapia TAceL 0to TEAOG TNG {WNG TNG, N CUCKEUN TIPETEL VA
amnoppLybel cwotd.

- XpnolpoToLrote, poptiote Kat armoBnkeVoTe To Tpoidv o€ Bepuokpacia
HETAgL 5°C kat 35°C.

- MnV €kBETETE TN CUOKEUN N TNV pTtatapia o€ uTteEpBOALKEG BEpOKPAOLeC.

- MpooéxeTe TOV KIVEUVO BPaXUKUKAWHATOG TWV AKPOSEKTWV TNG CUCKEUNG
TIoU AeLToupyel pe pratapleg fj Tng pratapilag amd PJeTaALKA avTLKelpeva.

-Av ol pmatapieg €xouv umootel {nuLa r mapouotddouv Sitappon,
amoUYETE TNV €AY PE TO S€pPa ) Ta PAtLa. e TeplmTwaon enagng,
EeMAUVETE APEOWG PE VEPO KAl CUPPBOUAEUTELTE Evav yLaTpo.

Mn XPNOLUOTIOLELTE TN OUCKEUN OaG KAl ETILKOLVWVINOTE HE €va

€E0UCLOSOTNHEVO KEVTPO EEUTINPETNONG TIEAATWV EQV: | CUCKEUN] UTTECTN

TITWOT), €AV €V AELTOUPYEL KAVOVLKA.

KaBapilete TNV KOUPEUTLKA pHNXavr) PE TO BOUPTOAKL TIOU TIAPEXETAL HETA

amo kabe xpron.

Eyyonon

H cuokeun oag PoopILdeTal ATOKAELOTIKA YLa OLKLAKNA XPrRoN.
Aev pmopel va xpnot-potonBel yLa emayyeAPatikd oKoTo.
H eyylunon akupwvetat o€ TepMTwaon aka-taAANANG xprong.

ENAP=H AEITOYPIIAZ: Mpwv amo KABe xprion, TIPETEL va POPTLLETE TN
OUOKEUN 0ag. AUTH| I CUOKEUN Sev AeLTOUpYEL Pe oUVSEEDN OTO peVA.

AZ ZYMBAAN\OYME KAI EMEIZ ZTHV NMPOZTAZIA TOY NEPIBAANONTOZ!

® H ouokeun oag mepLéxeL TIOMA AELOTIOOLUA 1 AVAKUKAWOLA UALKAL

2 Ta v napddoon g TAALEG 0ag CUOKEUNG TIAPAKOAOUHE ETILKOVWVIOTE HE
v etatpia «<ANAKYKAQZH ZYZKEYQN A.E» tnA. 210-5319762, fax 210-5319766,
) ETILOKEPOELTE TNV NAEKTPOVLKN SlelBuvVor www.electrocycle.com

Mpoocoxn! MNa va amouyete TNV €£acBEVLON TWV PTTATAPLWV:

* [OTE PNV a@nVETE TIG PTIATApleg va (popTLOTOUV TIEPLOCOTEPO
armd 20 wpeg.

* Mnv @optilete TIg prtatapieg umepBoAkd.

TOpEWVA Pe Toug LoXVOoVTEG Kavoviopoug orjpavong C€, TAnpo@opieg oxeTtkd pe tnv
KATAoTaon eKTOG AELToUpyLag, TNV Katdotaon avapovig (*) Kat T SLKTUWPEVN avapovn
(*) n katavaAwon evépyetag StatiBevtal oe www.calor.fr. (*)avéloya pe To povtého.

Autég oL odnyieg StatiBevtal emiong Kat amod to SLaSLKTUAKO pag TOTO
www.rowenta.com

Sa¢ Kesme Makinesi
GUVENLiK ONERILERI

* Guvenliginiz dustnulerek bu cihaz yururlikteki standartlara ve dizenle-
melere (DUsUk Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...)
uygun olarak Uretilmistir.

* Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin Gzerinde belirtilen voltaj ile ayni
oldugundan emin olun. Her turlG baglanti hatasi garantinin kapsamaya-
cagl, tamir edilemeyecek hasarlara neden olabilir.

* Cihazin montaji ve kullanimi tlkenizde uygulanan normlara uygun olarak
yapiimalidir.

* Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya ¢ocuk) veya
cihaz hakkinda higbir tecribe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan,
guvenliklerinden sorumlu bir kisinin gézetimi altinda olmadiklari veya
bu kisi tarafindan cihazin kullanimi konusunda egitilmedikleri takdirde
kullanilmamalidir.

* Elektrik kablosu hasar gorurse her turlu tehlikeyi 6nlemek icin uretici,
yetkili servis veya ayni yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

« Pil turd: Li-ion, 3,7V 750 mAh

* UYARI: Elinizde tuttugunuz parcalar su ile temizlenmeden
once prizden gikariimalidir. Kiivette veya dusta kullanilabilir.

Akan su altinda temizlenebilir.

Hatali bir kullanimin sebep olabilecegi her tirll tehlikeyi 6nlemek icin,
cihazi kullanmadan dnce kullanim talimatlarini dikkatlice okuyunuz

« UYARI: Pilleri sarj etmek icin, sadece alet ile birlikte temin edilmis
cikarilabilir gl Gnitesini kullanin.

« D{_HC Cikarilabilir gli¢ Gnitesi ZD006M050100EU: Bu cihaz sadece
Urunle birlikte teslim edilen glc¢ unitesiyle birlikte kullaniimalidir
ZDO06MO050100EU.

. Priz pargalarinin pimleri hasar gorduyse fise takilabilir gt¢ kaynagi

hurdaya cikarilir.

* Bu transformatériin harici esnek kablosu degistirilemiyorsa; kablo hasar-
liysa veya calismiyorsa transformatér hurdaya cikarilir.

+ Cihaz, yukleme sirasinda calistiriimak Gzere tasarlanmamistir.

* Bu cihaz yalnizca uzman kisiler tarafindan degistirilebilen piller icermektedir.

* Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite acisindan yeterli ol-
mayan kisilerce ya da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce (¢ocuklar
da dahil olmak Uzere), gtivenliklerinden sorumlu bir kimsenin gézetiminde
veya bu kimse tarafindan cihazin kullanimi ile ilgili 6nceden bilgilendi-
rildikleri durumlar disinda, kullaniimamasi gerekir. Cocuklarin cihazla
oynamadigindan emin olmak icin kontrol etmek gerekir.

+ Cihazin fisten cekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden
6nce, calisma bozuklugu olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

+ Kablo hasar gérmusse kullanmayin.

+ Kabloyu cekerek fisten ¢ikartmayin, prizi tutarak cekin.

* Elektrik uzatmasi kullanmayin.

+ Parlatici ve tahris edici Grunlerle temizlemeyin.

- Pil 8mrinun sonuna geldiginde, cihaz uygun sekilde atilmahdir.

- Urtini 5°C ile 35°C arasinda bir sicaklikta kullanin, sarj edin ve saklayin.

- Cihazi veya pili asiri sicakliklara maruz birakmayin.

- Pilli cihazin veya pilin terminallerini metal nesnelerle kisa devre riski ola-
bilecegini unutmayin.

- Piller zarar gérurse veya sizdirirsa, cilt veya gézle temastan kaginin. Temas
halinde, hemen suyla durulayin ve bir doktora basvurun.

* Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise basvurmaniz vurmaniz gereken
durumlar: cihaziniz diserse erse ve normal calismazsa.

* Makinenizin bicaklarini her kullanimdan sonra ki¢uk bir firca ile temizleyin.

GARANTI

Cihaziniz sadece evde kullanmak Uzere tasarlanmistir.
Ticari ve mesleki amaclarla kullaniimamalidir.
Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.

CALISTIRMA: Herhangi bir kullanimdan 6nce, cihazinizi iyice sarj edin.
Bu cihaz sebeke Uzerinde ¢alismaz.

ONCE GEVRE KORUMA'!

@® Cihaziniz gikarilarak geri donusturalebilecek ya da tekrar kul-
lanilabilecek degerli malzemeler igerir.
= Yerel atik toplama merkezine goturan.

Pillerin geri dénusturilmesi.

LI-ION pilleri geri donustirmeden once sarjini tamamen
bosaltin. Pil bélmesini bir alet kullanarak agin, tim baglantilari
kesin ve ardindan pilleri gtivenli bir sekilde geri donustaran.

Gegerli C€ isaretleme yonetmeliklerine uygun olarak, enerji tiketiminin ka-
pali modu, bekleme modu (*) ve aga bagh bekleme modu (*) ile ilgili bilgiler
www.calor.fr Gzerinde mevcuttur. (*); Modele bagl olarak.

Bu bilgilere www.rowenta.com.tr Web sitemizden de ulasabilirsiniz.
Mepep ncnonb3osaHem Npubopa npoymnTanTe
cneayroLLme HCTPYKLMN 1 n3berarite onacHoCTel,

CBsI3aHHbIX C HEMPaBWU/LHO 3KcnyaTaumeli npubopa.

MaLuMHKa AN CTPMIKKU BOJIOC

MEPbI BESOMNMACHOCTHA

*B uensax Baweli 6e30macHOCTM JaHHbIA Npubop COOTBETCTBYeT

CyLLLeCTBYHOLLMM HOpMaM 1 nNpasmaamM (HOpMaTUBHbIE akTbl, KacatoLymecs

HN3KOro Hamnps>KeHWUsl, 31eKTPOMarHUTHOW COBMECTUMOCTM, OXpaHbl

oKpy>KatoLLer cpeibl U T.4.).

Y6eautech, UTo pabouyee Hanpsi>keHe Ballel anekTpoceT COOTBETCTBYET

Hanps>XXeHWto, YKa3aHHOMY Ha 3aBOACKOV Tabnunuyke npubopa. Jltobas

owmbKa Npuv NOAKIYEHUN Npubopa MOXeT NPUBeCTN K HeobpaTMbIM

NoBpexXAeHNAM, KOTOPble He NOKPbIBAtOTCA rapaHTUEN.

YcraHoBKa npubopa 1 ero ncrnosb3oBaHWe JONIXKHO COOTBETCTBOBaTb

AeCTBYIOLLMM B CTPaHe nojib30BaTenst HopMaTuBaM.

JlonyckaeTca ucnonb3oBaHWe npubopa AeTbMu 8 neT K cTaplle, a

TakXe AMuamMm C orpaHUYeHHbIMU GU3NYECKUMU, CEHCOPHBLIMU WAN

YMCTBEHHbIMW CMOCOOHOCTAMU, MNLLAMM, HE MMEIOLLMMM OMbITa U 3HaHNSA,

HeobX0ANMbIX NPV 06PAaLLLEHNI C TaKUMU N34eANAMU, MPU YCI0BUK, YTO 3a

HUMW OCYLLLeCTBASAETCSH COOTBETCTBYHOLLMIA Ha30pP UV OHWN O3HAKOMAEHbI

C MHCTPYKLMSAMU, KacaroLwmmMmumncs 6e30nacHoro Ncnonb3osaHusa npubopa
N O6BACHAOLMMN PUCKM, BO3HMKAOLLME B XOAe ero 1Crosb30BaHus.
He paspeluainTe getam urpaTb € Npub6opom. OumcTka 1 TexHuyeckoe

06CNyXMBaHNe He JOJIKHO BbIMONHATLCA AeTbMWU 6e3 Haj3opa
B3POC/bIX.

Ecnv wHyp nuTaHnsa nospexjeH, B Liensax 6e30MacHOCT ero 3aMeHa

A0JIKHA BbINOHATLCSA NPOU3BOAUTENEM, B YTOHOMOYEHHOM CEPBUCHOM
LeHTpe nnun kBanndunLMpoBaHHbIM CNeLmnancToMm.

Twn 6aTtapew: Li-ion, 3,7V 750 mAh

NPEAYNPEXAEHUE: YacTn, koTopble Bbl AepXuTe

B pyKaX, AO/KHbl 6bITb OTK/IOYEHbI Mepes OYMCTKOWN

BOZOM. MOXHO NCNONb30BaTk B BaHHE VN NOA AyLLeM.

MOXHO o4MLLaTh NOJ NPOTOYHOM BOAOM.

APEAYNPEXAEHWUE. Ans 3apsagkun akkyMynaTopa UCMNob3yliTe TONbKO

CbeMHbI 610K MUTaHWA, NOCTaBASEMbIV C AAHHBIM YCTPOCTBOM.

« D{ HC CwvemHbil 6nok nutaHus ZDO06MO50100EU: Ucnonb3yiiTe
3NUASATOP TONLKO C aKKyMy/lsSTOpPHOIM 6aTapeeil nocTaBnsemoli B
Komnnekte ZDO0O6MO50100EU.

Ecnun WTbIpbKM WTENCeNbHON YacTu NoBpeXAeHbl, MoAKNtoYaeMbll
WNCTOYHWNK NUTaHMA CejyeT OTNpaBnUTb B YTU/Ib.

BHeLHW rnbknin kabenb AW LLUHYP 3TOro TpaHchopmaTopa He MoXeT
6bITb 3aMeHeH; eC/I LLHYP NOBPEeX/AeH Nav He paboTaeT, TpaHchopmaTop
AOMKeH 6bITb OTNPaB/EH B YTU/b.

Mpnbop He NpejHa3Ha4veH 419 paboTbl BO BpeMsi 3arpy3Kul.

3TOT Npubop ocHalleH 6aTapelikamn, 3aMeHATb KOTOPble NMeeT NpaBo
TO/IbKO KBaANPULMPOBAHHbIA NepcoHan.

YCTpolicTBO He mnpejHa3HayeHo ANA WCMNOMAb30BaHUA NHOABMU C
OrpaHNYeHHbIMU GU3NYECKUMU N YMCTBEHHBIMWU CMOCOBHOCTAMMU
(BkNtOYast AeTelt), a Takxe IIAbMU, HE NMEeRLLMU COOTBETCTBYOLLEro
OnbITa UAN HEOBXOANMBIX 3HAHWIA. YKa3aHHbIe N1La MOTyT UCNOob30BaTb
AaHHOe YCTPOWMCTBO TONIbKO MOJ HabnAeHVEeM UAN Nocsie MoyyYeHus
WHCTPYKUWUI MO ero sKkcnayaTauuMm OT Aul, OTBeYawLmx 3a UX
6e3onacHocTb. CneanTe 3a TeM, UTO6bI AeTW He Urpanu € yCTPONCTBOM.
Mpnbop cnepyeT OTKAOYATbL OT CETU B CIeAyOLWNX Caydasx: npexae
yeM NMPUCTYMUTB K YNCTKE UK TeKyLlemy yxody 3a Npubopom, B ciyyae
HenpaBWbHOM pPaboTbl NPMbOPa, Nocne ero NCNOoAb30BaHUS, a Takxe
B TOM C/lyyae, ecnm Bbl ocTaBnsieTe npnbop 6e3 npucmoTpa, gaxe Ha
KOpOTKOe Bpems.

3anpeLLaeTcs N01b30BaTbCS NPUBOPOM, €C/IV LUHYP NMUTaHVSA MOBPEXAEH.
UTobbl OTKAOUNTE NPUBOP OT CeTW, TAHUTE He 3a LUHYP NUTaHus, a 3a
BUAKY.

3anpeLLaeTca NCNOb30BaTb 3NEKTPUYECKUA YANNHUTENb.

3anpeLyaeTcs YACTUTb NPUBOP NOPOLLKaMK, CoAepXKalLnmMm abpasmnBHble
VI KOPPO3MBHbIE BELLECTBA.

-Korpa 6aTapes BbIXOAMT W3 CTPOS, YCTPOWCTBO AO/KHO 6ObIThb
YTUNN3NPOBAHO Haj/1exall M 06pasom.

- Micnonb3yinTe, 3apsxaiTe 1 XxpaHUTe NPOAYKT Npu TemnepaTtype oT 5°C
4o 35°C.

- He nogsepraiiTe ycTpolicTBO MK 6aTapeto BO3AENCTBUIO Ype3MepHbIX
TemnepaTyp.

-beperntece pucka KOPOTKOro 3aMblKaHUA KaeMM YCTpOICTBa,
paboTatoLLero Ha 6atapesix, Uy batapen MeTaaIMyeckMu NpeaMeTamu.

- Ecan 6aTapen noBpexpjeHbl UAM NpoTekatoT, nsberanTe KOHTaKTa ¢
KOXei unn rnasamu. B cnyvae KoHTakTa HeMe//1eHHO NPOMOiiTe BOAOW
1 obpaTtuTech K Bpauyy.

He nonb3yntecb npubopom m obpawaritecb B YNOJHOMOYEHHbIN
CePBUCHbIV LeHTPp B CNeAyroLmx cay4asx: npyu nageHun nam cbosx B
paboTe npubopa.

Mocne KaXA0ro NCrnosib30BaHNS OUnLLIaTe 1e3BUS MaLLVIHKN 418 CTPUXKN
BOJ1I0C C MOMOLLbIO HEGO/bLLON LLETKU.

FAPAHTUA

[laHHbIA Npnbop npejHasHayeH WCKAOYUTENbHO ANS 6bITOBOrO
NCMob30BaHWS.

3anpeLLaeTcs ero 1Crnosib3oBaHme B MPodecCcnoHaNbHbIX Lensx.
HenpasunbHoOe 1cnonb3oBaHMe Npnbopa OTMeHsIeT AelicTBME rapaHTUM Ha
npuéop.

MOArOTOBKA K PABOTE: lNepeg nto6biM MCMONb30BaHMEM Npubop
LOJIXKEeH 6bITb Haanexalwy M obpa3oM 3apsikeH. ITOT Npubop He
paboTaeT oT ceTu.

3ALLTA OKPYXXAIOLLEIA CPEAbI MPEBBILUE BCErO!

® /[laHHOe yCTPOVICTBO COAEPXMT LieHHbIe MaTepuasbl, MPUrojHble
AN nepepaboTKM 1 BTOPUYHOIO UCMONb30BaHMSA.
< Cpalite ero B 6amKaniLni NyHKT c6opa OTXOA0B.

Ytunnsaums 6atapeex.

MNepep n3BneyeHnem b6atapeek LI-ION nonHocTbio paspsaante
nx. OTKpoliTe 6aTapeiHbli 0TCeK C MOMOLLbIO MHCTPYMEHTa,
obpexbTe BCce CoefVHeHMs, a 3aTeM YTUAN3NPYMTe baTapenkn
6e30MacHbLIM CNOCO60OM.

B cooTBeTCTBUY C eCTBYOLLMMI NpaBuiamn Mapknposki C€ nHdopmaums
0 NOTpebNeHnn 3HEpPrun B pexrMe BbIKIHOUYEHUS, pexume 0XUAaHus
() n ceTeBOM pexunme oXxugaHuA () 4oCcTynHa Ha cante www.calor.fr. (*) B
3aBUCKMMOCTM OT MOAENN.

3TN NHCTPYKLMM TaK>Ke AO0CTYMHbI HA BE6-caiiTe Halleli KOMMaHUU No
appecy www.rowenta.com

Mepey nepLIM BUKOPUCTaHHAM Npuaagy o3HariomTech 3
Lli€t0 iHCTPYKLLiEtO, LLO6 YHUKHYTK ByAb-AKOi Hebe3neuHoi cnTyalii,
SIKa MOXe CKIacTUCA BHACNIAOK HeNpaBuibHOI ekcryaTadlii.

MawwuHka ansa CTPWOKKW BOJ10CCA

HEOBXIAHI 3AXOAW BE3MEKN

* Bawa 6e3neka rapaHTyeTbCa BIAMOBIAHICTIO LbOro Npuaagy YMHHUM
CTaHjapTam i HopMmam (AMPEKTUBU CTOCOBHO HU3bKOBOJIbTHOIO
061a4HaHHS, eNeKTPOMarHiTHOI CyMiCHOCTI, 3aXUCTy AOBKINASA Ta iH.).
MepekoHaiTecs, WO Hanpyra y BUKOPUCTOBYBaHi BaMu enekTpomepexi
BiANOBifa€ Hanpysi, BKasaHin Ha npunagi. byab-ake HenpaBunbHe
NiAKMIOYEHHA [0 efleKTpoMepexi MoXe MpuU3BecTn A0 HemnonpaBHUX
NOLLIKOAXEHb NMpuaagy, Ha siKi rapaHTis He NOLLUMPIOETHCS.

Y 6yap-AKoMy BUMNaZKYy CNocoby BCTAaHOBNEHHS | BUKOPUCTaHHS npunagy

NOBWHHI BiANOBIAATN BMMOraM HOPMaTUBHUX JOKYMEHTIB, L0 AitoTb Y

BaLLi KpaiHi.

Lle npmnag moxe BUKOPUCTOBYBATUCL AiTbMU BiKOM BiZ 8 pokiB i cTapLue

Ta ocobamu 3 obMexeHUMU GiSUYHUMU, CEHCOPHUMK abo PO3yMOBMMU

MOXNMBOCTAMMK, abo ocobamu, fKi He MalTb AOCTaTHbO AOCBIAY Ta

3HaHb, HEOOXIAHWX ANA BUKOPUCTaHHA NPUAagy, 3a YMOBU, SIKLLO BOHU

3HaxoATbCA Nij Harns40M abo nonepesHbLO 03HAMOMUANCS 3 IHCTPYKLISMN

oo 6e3neyHOro BUKOPWUCTAHHA Mpunagy i po3ymiloTb Hebesrneky,

NOB'A3aHy 3 HEHaNIeXHVM BUKOPUCTaHHAM. He f03BoNsATE AiTAM rpatuncs

3 npunagoM. OunLLeHHS Ta 06C/TyroByBaHHS He MOBMHHO BUKOHYBATKCA

AITbMU 6€3 Harnagy.

o6 yHUKHYTK Hebe3rneku, y pasi MOLIKOAKEHHS LUHYPa XWUBEHHS NOro

CNif 3aMiHUTK Ha y BUPOBHMKA, B NOro aBTOPU30BaAHOMY CepBiCHOMY

LleHTpi abo 3BepHYBLUNCH A0 CreLjianicta 3 BiANoBigHO kBanidikalieto.

Tun akymynsartopa: Li-ion, 3,7V 750 mAh

NOMNEPEMAXKEHHSA: YacTnHW, AKi B TPUMaETe B pykax,

NMOBWHHI BTN BiAKAIOUEHI Nepes OUYNLLEHHAM BOJOH. @ a

MoXHa BMKOPMCTOBYBaTW Yy BaHHi abo nig Ayliem.

MoxxHa ounLLyBaTV Mif NPOTOYHO BOAOHO.

NONEPEAXKEHHA. [ins 3apsikaHHA akyMynaTopa BUKOPUCTOBYITE NnLLe

3HIMHWM 610K XXVBMEHHS, L0 NOCTAYa€ETLCS Pa3oM i3 MpUAaAoM.

« D1 3niMHWii 610k xvBneHHs ZDO06MO050100EU: Llett npunag MoxHa
BMKOPMCTOBYBATU NMLLE 3 aKyMY/ATOPHOI 6aTapeeto Lo NOCTavaeTbes y
KomnnekTi ZDO06MO50100EU.

SIKLLO KOHTaKTW BUIKM MOLLKOAKEHI, LUTeNcenbHUi 610K XUBAEHHS
noTpibHO yTuAizyBaTn.

30BHILWHIN THY4YkuiA kabenb abo LWHYp LbOro TpaHchopmaTopa He
nignarae 3aMiHi; y pasi NOLIKOAXeHHS LWHypa abo 1ioro BMxogy 3 nagy,
TpaHcpopmaTop chif yTunisysaTu.

Mig vac 3aBaHTaXeHHs NpuIaj He MOXHa BUKOPUCTOBYBaTU.

Llen npunag ocHalieHWn b6aTapeikamu, 3aMiHOBaTU SKi Ma€e nule
KBanipikoBaHM nepcoHan.

Lle npunajg He NoBMHEH BMKOPUCTOBYBATUCbL 0CO6aMu (B TOMY YMCi
AiTbMW), K MatoTb 06MexeHi Gi3nYHi, CEHCOPHi Y PO3YMOBI MOX/INMBOCTI
abo He MatoTb HEO6XiZAHOrO AOCBIAY Ta 3HaHb, AKLLO 0CO6A, BiANOBIAaNbHA
3a ixHIo 6e3reky, He 34iNCHIOE 3a HUMW Harnady abo nonepeAHbO He Aana
BKa3iBOK LLOZO BUKOPUCTaHHS npunagdy. Cnig HarnsaaTtv 3a AitbMu, LWO6
BOHU He rpanancs 3 Npuiagom.

Mpwunaa noTpibHO BigknOYaTL Bif enekTpoMepexi: nepes BUKOHaHHAM
onepauii o4nLeHHA abo MobyToBOro o6CcnyroByBaHHA, SKLWO BiH He
npawoe AK cNig, oApasy Nicns 3akiHYeHHS BUKOPUCTaHHS.

He BuKopuctoByriTe npunag, AKLLO AOro LWHYP XKNBAEHHS MOLLKOAXEHWIA.
Bigkntovatoum npunag Bif enektpomepexi, TArHITe He 3a eNeKTPOLLUHYP,
a 3a BUJKY.

He kopucTyiiTecb NoAoBXyBaveMm.

He BMKOPUCTOBYITE ANS OYMLLEHHSA abpasnBHI Y KOPO3iliHi MaTepiann.

- Konwn 6aTtapes 3akiH4ye CBill XXUTTEBUIA LMK, NPUCTPINA CAij NpaBuibHO
YTUAI3yBaTU.

- BukopucroByiiTe, 3apsgxalite Ta 36epirainTe BUpi6 npu TemnepaTypi Bij
5°C go 35°C.

- He nignaBanTe npuctpii abo 6aTtapeto BNAMBY HaAMIPHUX TeMnepaTyp.

- OcTepiraiitecs pu3nKy KOPOTKOro 3aMVKaHHS Ha KJiemMax MpucTpoto, Lo
npawtoe Ha batapei, abo Ha baTapei yepe3 MeTanesi NpeamMeTuy.

- fkwo 6aTtapei NowWKoAXeHi abo MpOTiKalTb, YHUKaMTe KOHTAaKTy 3i
WKipoto abo ovmma. Y pasi KOHTaKTy HeraiHO MPOMWITe BOAOM Ta
3BEPHITLCA A0 Nikaps.

He kopuctyinTecb BalMM MpPUAaAoOM i 3BEpHITbCA A0 aBTOPU30BaHOro
CepBICHOrO LIeHTPY, SKLLIO NpWAag najas Ha Nignory abo He NpaLtoe aK Cig.
Ounlylite nesa MalUWHKW NS CTPUKKW LLITOYKOK MiCAS KOXHOro
BMKOPUCTaHHS.

FAPAHTIA

Balu nprnag npvisHayeHnii TibKK ANt MO6YTOBOro BUKOPUCTaHHS.

Vioro He MOXHa BMKOPWCTOBYBATU AN MPOECiliHOi A4iANbHOCTI.
HenpaBunbHe BUKOPWUCTaHHA MNpuaajy TArHe 3a CO60l0 aHy/OBaHHSA
rapaHrTii.

NIATOTOBKA AO POBOTW: lNMepey KOXHUM BUKOPUCTAHHAM K CAij,
niA3apazkanTe Ball npunag. Liei npunag He npaLoe Bif enektpomMepexi.

SAXNCT AOBKI/1/14 MOHAA YCE!

® Baw npunaj MiCTUTb UiHHI MaTepianu, aki MignaratTb
BTOPWHHI Nnepepobuy.
9 BigHeciTb 1ioro B MicLieBui NYHKT 360pYy BiAXOAIB.

Y1unisauis 6aTtapei.

Mepw Hix BuAMaTK 6aTapei LI-ION, NoOBHiCTIO po3psgiTh iX.
BigkpuiiTe 6aTtapeliHUIA BiACiK 3@ AOMOMOroK iHCTPYMEHTa,
nepepixTe BCi 3'€AHaHHSA Ta BigfalnTe 6aTapeto Ha nepepobky
6e3neyHMM cnocobom.

BignoBigHO A0 4YMHHUX BUMOr mapkyBaHHSa (€ iHdopMmauis woao
CMOXWBAHHA eHeprii y BUMKHEHOMY PeXuMi, peXxmnMi odikyBaHHSA () Ta
MepexeBOMY peXMMi o4vikyBaHHS () AOCTynHa Ha canTi www.calor.fr. (*)
3aNeXHO Big Mojeni.

LLi iHCcTpyKLUii TaKoXX AOCTYMHi Ha HalloMy caiATi www.rowenta.ua

PFed pouZitim pfistroje si pozorné prectéte navod,
vyhnete se tak pfipadnym ddsledklim nespravného poufZiti.

Sponka do vlasii

BEZPECNOSTNI DOPORUCENI

+ V zajmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami
a predpisy (smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité,
Zivotnim prostredi...).

* PFesvédcte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti vaseho
pfistroje. PFi jakémkoli chybném pfipojeni k siti mGze dojit k nevratnému
poskozeni pfistroje, které nebude kryto zarukou.

* Instalace vaSeho pfistroje musi nicméné splnovat podminky norem
platnych ve vasi zemi.

» Tento spotfebi¢ smi byt pouZivdn détmi ve véku od 8 let, stejné jako
osobami se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo bez zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly
instruovany o bezpecném pouZziti spotiebice a chapou rizika, k nimz maze
dojit. Déti si se spotFebicem nesméji hrat. Cisténi a uZivatelskou udrzbu
nesmi provadét déti bez dozoru.

V pfipadé, Ze je napdjeci $nlra poskozena, nechte ji z bezpecnostnich

ddvodl vyménit u vyrobce, v autorizované zaru¢ni a pozaruéni opravné,

pripadné opravu svéfte osobé s odpovidajici kvalifikaci.

Typ baterie: Li-ion, 3,7V 750 mAh

VAROVANTI: Casti, které drzite v ruce, musi byt pred

CiSténim vodou odpojeny. Lze pouZit ve vané nebo pod @ a

sprchou. Lze Cistit pod tekouci vodou.

VAROVANI: Pro dobijeni baterie pouZivejte pouze

odpojitelny napéjeci zdroj dodavany s timto pfistrojem.

D{_HC Odpojitelny napajeci zdroj ZDO06M050100EU: PFistroj musi byt
pouzivan vyhradné s dodanym napajecim adaptérem ¢ZDO06MO050100EU.

& Pokud jsou koliky na zastréce poSkozeny, napajeni zlikvidujte.

Externi flexibilni kabel tohoto transformdtoru nelze nahradit. Pokud je

kabel poskozeny nebo nefunkéni, transformator zlikvidujte.

PFistroj nepouzivejte b€hem vymény.

Tento pristroj obsahuje baterie, které mohou ménit pouze kvalifikované

osoby.

Tento pfistroj neni urcen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (vCetné déti), je-

jichz fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez

patfi¢nych zkuSenosti nebo znalosti, pokud na né nedohliZi osoba odpovédna

za jejich bezpecnost nebo pokud je tato osoba pfedem nepoucila o tom, jak

se pristroj pouziva. Na déti je tfeba dohliZet, aby si s pFistrojem nehraly.

PFistroj musi byt odpojen:

- pred jeho ¢isténim a udrzbou,

- v pfipadé jeho nespravného fungovani,

- a jakmile jste jej prestali pouZivat.

PFistroj nepouzivejte, je-li poSkozeny elektricky napajeci kabel.

PFi odpojovani ze sité netahejte za pfivodni $idru, ale za zastrcku.
NepouZivejte elektricky prodluZovaci kabel.

K cisténi nepouzivejte brusné prostfedky nebo prostfedky, které mohou

zpUsobit korozi.

- KdyZ je baterie na konci své Zivotnosti, musi byt zafizeni Fadné zlikvidovano.

- PouZivejte, nabijejte a uchovavejte produkt pfi teploté mezi 5°C a 35°C.

- Nevystavujte zafizeni nebo baterii nadmérnym teplotam.

- Pozor na riziko zkratu na svorkach zafizeni napajeného z baterii nebo na
baterii kvlli kovovym objektim.

- Pokud jsou baterie poskozené nebo unikaji, vyhnéte se kontaktu s kdzi
nebo o¢ima. Pokud dojde ke kontaktu, ihned oplachnéte vodou a vyhle-
dejte Iékare.
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* Pristroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stfedisko,
pokud:
-pFistroj spadl na zem.
-pfistroj radné nefunguje.

* Po kazdém pouziti vycistéte bFity zastfihovace malym Stétcem.

ZARUKA

Tento pristroj je urcen vyhradné pro pouZiti v domacnosti.
PFistroj neni urcen k pouzivani v komer¢nich provozech.
V pripadé nespravného pouziti pfistroje zanika zaruka.

UVEDENI DO PROVOZU: Pred kaZdym pouzitim dbejte na spravné nabiti
pristroje. Tento pfistroj neni ur€en k zapojeni do sité.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!

D Vas pfistroj obsahuje Cetné materialy, které Ize zhodnocovat nebo
recyklovat.

S Svérte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu ser-
visnimu stfedisku, kde s nim bude naloZeno odpovidajicim zpd-
sobem.

Recyklace baterii.

Pro vynéti akumulator( LI-ION je nejdfive zcela vybijte. Pomoci
nastroje otevrete pouzdra pristroje, preruste spoje, akumulatory
bezpecnym zplsobem recyklujte.

V souladu s platnymi predpisy o oznaceni C€ jsou k dispozici informace o
spotfebé energie ve vypnutém stavu, pohotovostnim rezimu (*) a pohoto-
vostnim reZimu pfi pfipojeni na sit (*) na www.calor.fr. (*)v zavislosti na modelu.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na naSich strankach
www.rowenta.com

Przeczytaj instrukcje przed uzyciem urzadzenia,
aby unikna¢ wszelkich zagrozen wynikajgcych z nieprawidtowej obstugi.

Maszynka do strzyzenia

ZASADY BEZPIECZENSTWA

+ Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie spetnia wymogi obowigzujacych
norm i przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kom-
patybilnosci elektromagnetycznej, normy sSrodowiskowe...).

» Sprawd?, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu
urzadzenia. Kazde nieprawidtowe podtgczenie moze spowodowa¢ nieod-
wracalne szkody, ktére nie sg pokryte gwarancja.

« Instalacja urzadzenia i jego uzycie muszg by¢ zgodne z normami obowia-
zujgcymi w Twoim kraju.

+ Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby
o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i umystowych oraz
osoby nieposiadajgce stosownego doswiadczenia lub wiedzy wytgcznie
pod nadzorem albo po otrzymaniu instrukgcji dotyczacych bezpiecznego
korzystania z urzadzenia. Dzieci nie powinny wykorzystywa¢ urzgdzenia
do zabawy. Czyszczenie oraz czynnosci konserwacyjne nie powinny by¢
przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru dorostych.

* W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego, powinien on by¢ wymieniony
u producenta, w punkcie serwisowym lub przez osoby o réwnowaznych
kwalifikacjach, w celu unikniecia zagrozenia.

* Typ baterii: Li-ion, 3,7V 750 mAh

+ OSTRZEZENIE: Czesci, ktore trzymasz w dtoni, musza by¢
odtgczone przed czyszczeniem wodga. Moze by¢ uzywany @ a
w wannie lub pod prysznicem. Moze by¢ czyszczony pod
biezacg woda.

+ OSTRZEZENIE: by natadowac baterie, uzywac tylko zdejmowanej jednostki
zasilajgcej zatgczonej do urzadzenia.

« DI HC Zdejmowana jednostka zasilajgca ZD006MO050100EU:
Nalezy stosowac wytacznie zasilacz dostarczony wraz z urzgdzeniem
ZD006MO050100EU.

. Jesli styki czeSci wtyczki sg uszkodzone, zasilacz wtyczkowy nalezy

zeztomowac.

» Zewnetrzny elastyczny kabel lub przewdéd tego transformatora nie moze
zosta¢ wymieniony; jesli przewdéd jest uszkodzony lub nie dziata, transfor-
mator nalezy zeztomowac.

* Z urzadzenia nie mozna korzysta¢ podczas jego tadowania.

* To urzadzenie posiada baterie, ktére moga zosta¢ wymienione wytgcznie
przez wykwalifikowane osoby.

* Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci),
ktérych zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe sg ograniczone,
ani przez osoby nie posiadajgce odpowiedniego doswiadczenia lub wie-
dzy, chyba ze osoba odpowiedzialna za ich bezpieczehstwo nadzoruje ich
czynnosci zwigzane z uzywaniem urzadzenia lub udzielita im wcze$niej
wskazoéwek dotyczacych jego obstugi. Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie
wykorzystywaty urzagdzenia do zabawy.

» Urzadzenie powinno by¢ odtgczane od Zrédta zasilania: przed myciem i
konserwacja, w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakoncze-
niu jego uzywania.

+ Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony.

+ Aby wytaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wtyczke.

* Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

+ Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujgcych korozje.

- Gdy bateria sie zuzyje, urzagdzenie nalezy odpowiednio zutylizowa¢.

- Uzywaj, taduj i przechowuj produkt w temperaturze od 5°C do 35°C.

- Nie wystawiaj urzadzenia ani baterii na dziatanie wysokich temperatur.

- Uwazaj na ryzyko zwarcia na kohcéwkach urzadzenia zasilanego bate-
ryjnie lub baterii przez metalowe przedmioty.

- Jedli baterie sg uszkodzone lub ciekng, unikaj kontaktu ze skérg lub oc-
zami. W przypadku kontaktu natychmiast przemyj wodg i skonsultuj sie
z lekarzem.

» Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwi-
sowym, gdy; urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

* Po kazdym uzyciu ostrza maszynki nalezy wyczysci¢ matg szczoteczka.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytgcznie do uzytku domowego. Nie
moze by¢ stosowane do celéw profesjonalnych. Gwarancja traci waznos$¢ w
przypadku niewtasciwego uzytkowania urzadzenia.

URUCHOMIENIE: Przed kazdym uzyciem nalezy natadowac urzadzenie.
Urzadzenie to nie jest zasilane z sieci.

Bierzmy czynny udziat w ochronie Srodowiska!

@ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢
poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi
= W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiorki

Pomézmy chroni¢ srodowisko naturalne.

Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat.
Kiedy jednak zdecydujesz sie je wymieni¢, nie zapomnij pomyslec
o tym, w jaki sposéb mozesz poméc chroni¢ Srodowisko, pozwa-



lajac na jego ponowne wykorzystanie, recykling lub odzysk w inny
sposéb. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny moze zawieraé
szkodliwe substancje, ktére moga mie¢ niekorzystny wptyw na
Srodowisko oraz zdrowie ludzkie.

Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzuca¢ razem z
odpadami domowymi. Zabierz go do punktu zbiorki, do dystry-
butora przy zakupie nowego réwnowaznego produktu lub
zatwierdzonego centrum serwisowego do przetwarzania.

Przed utylizacjg urzadzenia nalezy wyja¢ baterie i pozbyc¢ sie jej
zgodnie z lokalnymi przepisami.

Jeslimasz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawca pro-
duktu, ktory powie ci, co masz robié.

Zgodnie z obowigzujgcymi przepisami dotyczgcymi oznakowania C€ infor-
macje o zuzyciu energii w trybie wytaczenia, czuwania (*) i czuwania przy
podtaczeniu do sieci (*) sg dostepne w www.calor.fr lub (*). (*)w zaleznosci
od modelu.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowe;j:

www.rowenta.com

Striznik las
VARNOSTNI NASVETI

* Ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za nizko
napetost, elektromagnetno zdruZljivost, okolje ...).

* Preverite, ali napajalna napetost vase elektri¢ne napeljave ustreza nape-
tosti naprave. Napacna prikljuCitev na omreZje lahko povzroci nepopravl-
jivo Skodo, ki ni vklju€ena v garancijo.

+ Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi stan-
dardi v vasi drzavi.

* Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali ve€ in osebe z zmanjSanimi
fizi€nimi, senzornimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkuSenj in znanja,
Ce so pod nadzorom ali delezni navodil v zvezi z varno uporabo naprave
in razumejo moZne nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Pri
¢iS€enju in vzdrZevanju otroci brez nadzora ne smejo biti prisotni.

« Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevarnosti
elektricnega udara zamenjati proizvajalec, njegov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljena oseba.

* Vrsta baterije: Li-ion, 3,7V 750 mAh

* OPOZORILO: Deli, ki jih imate v roki, morajo biti
odklopljeni, preden jih ocistite z vodo. Lahko se uporablja
v kadi ali pod prho. Lahko se ocisti pod tekoc¢o vodo.

* OPOZORILO: Za polnjenje baterije uporabljajte le
snemljivo napajalno enoto, priloZeno tej napravi.

« D{HC Snemljiva napajalna enota ZD0O06M050100EU: Aparat se sme
uporabljati izklju¢no s priloZenim polnilcem ZD006M050100EU.

. & Ce so zatiti delov vti¢a poskodovani, je treba dele za prikljucitev v

elektricno napajanje zavredi.

« Zunanjega proZnega kabla transformatorja ni mogoce zamenjati; e je
napajalni kabel poSkodovan ali ne deluje, je treba transformator zavreci.

* Naprave ne uporabljajte med polnjenjem.

* Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni tudi
otroci) z zmanjSanimi fizi¢nimi, Cutilnimi ali duSevnimi sposobnostmi, ali
oseb, ki nimajo izkuSenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen Ce oseba,
ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno us-
posabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor otrok in pre-
preciti, da se igrajo z napravo.

* Napravo morate izkljuciti iz omreZja: pred ¢iS€enjem in vzdrZevanjem, v
primeru nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

* Ne uporabljajte naprave, Ce je kabel poSkodovan.

* Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

* Ne uporabljajte elektri¢nega podaljSka.

* Ne distite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

- Ko je baterija na koncu Zivljenjske dobe, je treba napravo pravilno odloZiti.
- Uporabljajte, polnite in hranite izdelke pri temperaturi med 5°C in 35°C.
- Naprave ali baterije ne izpostavljajte pretiranim temperaturam.
- Pazite na tveganje kratkega stika sponk naprave na baterije ali baterije s
kovinskimi predmeti.
- Ce so baterije poskodovane ali pus¢ajo, se izogibajte stiku s koZo ali o&mi.
Ce pride do stika, takoj izperite z vodo in se posvetujte z zdravnikom.
* Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblas¢en servisni center:
-v primeru padca naprave na tla
-Ce ne deluje pravilno.
* Po vsaki uporabi rezila o€istite s pomoc¢jo majhne krtace.

Pred uporabo naprave preberite navodila,
da preprecite morebitno nevarnost zaradi nepravilne uporabe.

GARANCIJA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.
V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.

UPORABA: Pred vsako uporabo se prepricajte, da je baterija aparata
polna. Ta aparat ne deluje v mreZznem AC napajanju.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(» Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko re-
ciklirajo.

& Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen ser-
visni center, kjer jo bodo ustrezno predelali.

Recikliranje akumulatorjev

Ce Zelite odstraniti akumulatorje LI-ION, pustite, da se pred de-
montazo popolnoma izpraznijo. OhiSje naprave odprite z oro-
djem, prereZite povezave in reciklirajte akumulatorje na varen
nacin.

V skladu z veljavnimi predpisi o oznacevanju C€ so informacije o porabi en-
ergije v stanju izklju€enosti, stanju pripravljenosti (*) in omreZznem stanju
pripravljenosti (*) na voljo na www.calor.fr ali (*). (*)odvisno od modela.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com
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Zastrihavac na bradu
BEZPECNOSTNE POKYNY

* Aby bola zaistenad Vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym
normdam a predpisom (smerniciam o nizkom napéti, o elektromagnetickej
kompatibilite, o Zivotnom prostredi...).

Skontrolujte, ¢i napatie vasej elektrickej inStalacie zodpoveda napatiu
vasho pristroja. Akékolvek nespravne zapojenie mdze spdsobit nendvratné
Skody, na ktoré sa zaruka nevztahuje.

InStalacia pristroja a jeho pouZivanie musia byt v stlade s normami
platnymi vo VaSom State.

Toto zariadenie mdZe byt pouZivané detmi od veku 8 rokov a osobami so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami, alebo
osobami s nedostatkom skusenosti a vedomosti, ak si pod dohladom
alebo boli oboznamené s bezpecnym pouZitim tohto zariadenia a
rozumeju moznym rizikam. Deti si so spotrebiC¢om nesmu hrat. Cistenie a
pouzivatelskd udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

Ak je napajaci kdbel poskodeny, je potrebné, aby ho vymenil vyrobca, jeho
zékaznicky servis alebo osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

Typ batérie: Li-ion, 3,7V 750 mAh

VAROVANIE: Casti, ktoré mate v ruke, musia byt pred

¢istenim vodou odpojené. MbZe sa pouzivat vo vani

alebo pod sprchou. MéZe sa Cistit pod teclcou vodou.

VAROVANIE: Na dobijanie batérie pouZzivajte iba

odpojitelny napajaci zdroj dodavany s tymto pristrojom.

D{ I Odpojitelny napajaci zdroj ZD0O06M050100EU: Pristroj musi byt
pouZivany vyhradne s dodanym napajacim adaptérom ZD006M050100EU.

Pred pouZitim pristroja si precitajte pokyny a predchadzajte
nebezpecenstvu spdsobenom nespravnou manipulaciou.

@E V pripade poSkodenia kolikov zastrcky vyradte zasuvny sietovy zdroj.
Externy ohybny kabel i Sndru tohto transformatora nie je mozné vymenit.
V pripade poSkodenia alebo nefunk&nosti kabla vyradte transformator.
Spotrebic nie je ureny na pouzivanie pocas nabijania.
Tento pristroj obsahuje batérie, ktoré mézu vymenit len kvalifikované
osoby.
Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu
fyzickd, senzorickd alebo mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju
na to skusenosti alebo vedomosti, okrem pripadov, ked'im pri tom pomaha
osoba zodpovedna za ich bezpecnost, dozor alebo osoba, ktora ich vopred
pouci o pouzivani tohto pristroja. Je vhodné dohliadat na deti, aby ste si
boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

* Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred Cistenim a udrzbou,
v pripade, Ze dbjde k prevadzkovym porucham a ked ste ho prestali
pouzivat.

* Pristroj nepouzivajte, ak je poSkodeny elektricky napajaci kabel.

* Pri odpdjani z elektrickej siete netahajte za napajaci kabel, ale za zastrcku.

* NepouZivajte elektrickd predlZovaciu Snuru.

* Necistite ho drsnymi ani kor6znymi prostriedkami.

- Ked je batéria na konci svojej Zivotnosti, musi byt zariadenie spravne
zlikvidované.

- Pouzivajte, nabijajte a skladujte vyrobok pri teplote medzi 5°C a 35°C.

- Nevystavujte zariadenie alebo batériu nadmernym teplotam.

- Davajte pozor na riziko skratovania batériovych terminalov zariadenia
alebo batérie kovovymi predmetmi.

- Pokial s batérie poSkodené alebo unikaju, vyhnite sa kontaktu s koZou
alebo o¢ami. V pripade kontaktu, ihned oplachnite vodou a poradte sa s
lekdrom.

* Pristroj nepouZzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak :
pristroj spadol, ak normalne nefunguje.

* Po kazdom pouziti vycistite Cepele zastrihovaca malym Stetcom.

ZARUKA

Tento pristroj je ur€eny na bezné domace pouZitie.

NemdZe sa pouzivat na profesionalne tcely.

V pripade, Ze sa pristroj nesprdvne pouziva, zaruka straca platnost.

UVEDENIE DO PREVADZKY: Dbajte, aby ste zariadenie pred akym-
kolvek pouZivanim dobre nabili. Toto zariadenie nie je mozné napajat z
elektrickej siete.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

@ Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklo-
vatelnhych materialov.

= Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba,
tak autorizovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpeci jeho
likvidaciu.

Recyklacia batérii

Ak chcete LI-ION akumulatory zlikvidovat, pred vybratim ich
Uplne vybite. Pomocou nastroja otvorte kryt pristroja, prerezte
vodice a akumulatory recyklujte vhodnym spdsobom.

V sulade s platnymi predpismi o oznaceni C€ su informacie o spotrebe en-
ergie vo vypnutom reZime, pohotovostnom rezime (*) a pohotovostnom
reZzime pri pripojeni na siet (*) k dispozicii na www.calor.fr alebo (*). (*)v
zavislosti od modelu.

Tieto inStrukcie su dostupné aj na naSich webstrankach

www.rowenta.com
3a fa n3berHeTe BCAKAKBU puckose,

npeaun3BMKaHy OT HerpasWIHa yrnoTpe6a.

MawivHKa 3a nogcTpureaHe
CbBETW 3A BESOMNACHOCT

* 3a BalwaTta 6e30MacHOCT TO3W ypej CbOTBETCTBa Ha CTaHAapTuTe ”

Ha JeilcTBawjata HopmaTMBHa ypegba (HuckoBonToBa AMPeEKTMBA,

[npekTrBa 3a efleKTPOMarH1MTHa CbBMeCTUMOCT, [lpeKkTrBa 3a ornas3saHe

Ha OKOJIHaTa cpeja v Ap.).

MpoBepeTe fanu 3axpaHBaHETO Ha ypeza OTroBOPS Ha efleKkTpuyeckara

BV Mpexa. HenpaBu/iHOTO 3axpaHBaHe MoOXe Aa NpUYnHN HeobpaTMu

nospeAau, KOUTO He ce NOKPMBAT OT rapaHLMAT.

WHcTannpaHeTo Ha ypeAa 1 M3Mon3BaHeTo My TpsbBa Aa OTroBapsiT Ha

AelicTBalymTe CTaHAAPTM BbB BallaTa Abpxasa.

To3n ypes MoxXe fa ce M3MoJi3Ba OT eua Haj 8 rogvHu u nuua c

orpaHuyveHn GuU3nNYeckn, CeTUBHU WUAM YMCTBEHW CMOCOBHOCTU, UK

nua 6e3 onuT 1 3HaHWS, ako ca NocTaBeHW MoJ HabntogeHve v 6baat

WHCTPYKTMpPaHW 3a 6e3onacHata My ynoTpeba, 1 pasbupaT onacHocTuTe.

Cypeaa He TpsibBa fa cu UrpasT Aeua. [la He ce M3BbPLLBA MOYNCTBaHE U

noAApbXKa OT Aela, ocTaBeHW 6e3 Haj3op.

AKO 3axpaHBalMAT Kaben e noepejeH, 3a Aa M3berHeTe BCAKAKBU

puckoBe, TOVi TpsibBa Aa 6bAe CMeHeH OT MPOU3BOAUTENS, OT CepBM3a 3a

rapaHLUMOHHO 06C/Ty>XKBaHe UM OT ANLA CbC CXOAHAa KBanudukauums.

Twn 6atepwus: Li-ion, 3,7V 750 mAh

NPEAYNMPEXAEHWUE: YacTnTe, KONTO AbpXUTE B pbKaTa

v, TpsAbBa Aa 6bjaT M3KAYeHU npean Aa 6baat

no4YncTeHun ¢ Boga. Moxe ja ce n3nos3sa B BaHaTa Win

nog gywa. Moxe ja ce no4ncTBa Moz Tevalla Boja.

NPEAYNPEXAEHWE: 3a npe3apexaaHe Ha baTepusiTa n3non3BaiTe camo

oTKayvallus ce 3apsifieH Moy, NpejocTaBeH C TO3K ypea,.

« D{_ OrtkayaLy ce 3apsgeH mogyn ZDO06M050100EU: Ypesa Tps6ea

Aa 6bAe M3MON3BaH eAVHCTBEHO C MpeAoCTaBeHWs 3axpaHBaly, 610k

ZD006M050100EU.

AKO KNeMuTe Ha YacTuUTe Ha Lencesa ca NnoBpejeHn, LLencesHoToO
3axpaHBaHe TpsibBa Aa 6bje 6pakyBaHO

BBHLUHMAT rbBKaB LLUHYP WK Kaben oT To31 TpaHchopMaTop He moraT Aa

Ce NOAMEHST; ako KabenbT e MoBpeAeH Nn He paboTu, TpaHChopMaTopbT

TpsibBa Aa 6bae 6pakyBaH.

YpeabT He e npejHa3Ha4veH 3a paboTa Nno Bpeme Ha 3apexjaHe.

To3un ypea cbabpka 6aTepum, KOUTO MoraT Aa 6bAaT CMEHSAHW e ANHCTBEHO

oT kBannduLMpaHn anLa.

* YpeabT He e npejBujeH fa 6bje M3MN0ON3BaH OT Mua (BKIKOYNUTENHO

oT Aeua), YMnTo GpU3nYeckn, CeTUBHU UAN YMCTBEHW CMOCOBHOCTM ca

orpaHuM4eHn, Unu nuua 6es onuT 1 3HaHUSA OCBEH ako OTrOBOPHO 3a

TAXHaTa 6e30nacHOCT nLe HabntogaBa 1 AaBa NpeABapUTENHN yKa3aHNs

OTHOCHO MON3BaHeTo Ha ypeja. HarnexaainTe geuaTa, 3a 4a ce yBepuTe,

ye He UrpasT c ypega.

YpeabT TpsAbBa Aa 6bAe N3K/I0UEH OT 3aXpaHBaHETO: MpeAn NoYvncTBaHe

1 BCAKAKBW NOMNpaBKW/NoAAPBXKA, MpU HenpaswiHa paboTa, BeAHara

cnej KaTo NpuKaunTe paboTta C He.

He n3nonsBsaiite ypesa, ako kabenbT e noBpeseH

He gbpnalite 3axpaHBalwmsa kaben, a wencena, 3a Aa ro Uskaoumute ot

Mpexara.

He nsnonsearite ygbixuren.

He n3nonseaiite abpasvBHM UM KOPO3VIBHM NpenapaTty 3a MoYmncTBaHe.

- Korato 6aTepusaTa e B kpasi Ha XM1BOTa CU1, YCTPOMCTBOTO TpsibBa Aa ce
V3XBBLP/IV NPaBUJTHO.

- Mi3nonsgaiiTe, 3apexjaiTe 1 cCbxpaHsBaliTe NpoAykTa npu Temnepartypa
mexay 5°C n 35°C.

-He wusnarante ycTpoicTtBoTO wMan 6atepusaTa Ha MNpPeKOMepHU
TemnepaTypu.

- MaseTe OT pMCK OT KbCO CbeANHEHVE Ha TepMUHANNTe Ha baTepusiTa Ha
YCTPOWCTBOTO UK 6aTepuaTa OT MeTanHW NpeaMeTu.

- Ako baTepuuTe ca NOBpPeAeHN NNV TeYvallu, 3bsreariTe KOHTAKT C KoXaTta
UM ounTe. AKO KOHTaKTBbT Bb3HVKHE, U3MaakHeTe He3abaBHO € BOAA U
ce KOHCyATupaiTe ¢ ekap.

He n3nonseaiite ypesa 1 ce cBbpXeTe C 0406peH CepBM3eH LeHTBP, B

CNy- Yali ve ypeabT e nagan unm He paboT HOPMasHo.

MouncTBaliTe HOXOBETE Ha MaLUMBKaTa 3a NOACTPUrBaHe C Maska YeTymLa

c/ief] BCAKO rosi3BaHe.

I'Ipo'-leTe YKasaHusATa, npean Aa n3nosseBate ypeaa,

FAPAHLU A

To3u ypeA e npejHasHayeH caMmo 3a AoMallHa ynoTpeba.
He e npeaHa3HaveH 3a npopecroHanHu Lenu.
FapaHumsTa ce ob6e3cnnBa Npy HenpasuHa ynoTpe6.

MN3MNON3BAHE: Mpeau ynotpeba 3apeseTte Aobpe ypeaa.
To3un ypea He paboTu ¢ aganTop.

OA YHYACTBAME B OMNMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEAA!

® YpeAbT e n3paboTeH OT pasNnNyHK MaTepuanu, KOMTo morart Aa
ce npejajat Ha BTOPUYHM CYPOBUHU WUAN Aa Ce peLmuKanpar.

9 Mpegaiite ro B cneumaneH LEeHTbP WKW, ako HsIMa TakbB, B
of0b6peH cepBuK3, 3a Aa 6bje NpepaboTeH.
PeunknnpaHe Ha 6aTepunTe
OcTtaBeTe akymynaTopHuTe 6atepuun LI-ION aa ce paspegst
Hamb/HO, Npeaun ja rn nssagnte. OTBOpeTe Kopnyca Ha ypeja
CbC CbOTBETHUSA MHCTPYMEHT, OTpexeTe kabenuTe v npegante
aKyMynaTopHUTe 6aTepuu 3a peuukapaHe.

B cvoTBeTCTBMe C gelcTBawumTte pasnopeabu 3a mapkuposka (g,
NHPOPMaLMATa 33 U3K/IOUEH PeXIM, PeXMM Ha FOTOBHOCT (*) 1 MpeXoBo
noTpebneHvie Ha eHeprvs B peXnM Ha rOTOBHOCT (*) e HaNnyHa Ha Www.
calor.fr. (*)B 3aBMCMMOCT OT Mozena.

Te3n MHCTPYKUUM MoraT Aa 6bAaT HamMmepeHU CbLLO M Ha Halus
ye6caliT www.rowenta.com

Masina de tuns parul
INSTRUCTIUNI DE SIGURAN'[A

* Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor si
reglementdrilor aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa ten-
siune, compatibilitatea electromagnetica, mediul inconjurator, etc.).
Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda
cu cea a aparatului dumneavoastra. Conectarea la o tensiune necorespu-
nzatoare poate provoca daune permanente care nu sunt acoperite prin
garantie.

Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme norme-
lor in vigoare din tara dumneavoastra.

* Acest aparat poate fi folosit de carte copii cu varsta minima de 8 ani si de
persoanele cu dizabilitati fizice, senzoriale sau mintale sau fara experienta
n utilizare numai sub supraveghere sau daca au fost instruiti in folosirea
aparatului in siguranta si daca inteleg riscurile implicate. Nu lasati copiii
sa se joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa realizeze curatarea sau
intretinerea aparatului nesupravegheati.

Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de
fabricant, de serviciul post-vanzare al aparatului sau de cdtre persoane cu
o calificare similara pentru evitarea unui pericol.

Tip baterie: Li-ion, 3,7V 750 mAh

AVERTISMENT: Piesele pe care le tineti Tn mana trebuie
sa fie deconectate Thainte de a fi curatate cu apa. Poate
fi utilizat Tn cada sau sub dus. Poate fi curatat sub apa

curentd.

AVERTIZARE: In scopul reincércarii bateriei, utilizati numai unitatea de

alimentare detasabila furnizata impreuna cu acest aparat.

+« D{ HC Unitate de alimentare detasabila ZDO06M050100EU: Aparatul
trebuie utilizat exclusiv cu blocul de alimentare furnizat ZDO06M050100EU.

. & in cazul in care pinii componentelor fisei sunt deteriorati, sursa de

alimentare cu fisa va fi casata.

Cablul flexibil extern sau cablul acestui transformator nu pot fi inlocuite; in

cazul in care cablul este deteriorat sau nu functioneaza, transformatorul

va fi casat.

+ Aparatul nu este destinat sa functioneze in timp ce se incarca.

Cititi instructiunile Thainte de a utiliza aparatul,
pentru a evita orice pericol cauzat de o utilizare necorespunzatoare.

+ Acest aparat contine acumulatori care nu pot fi inlocuiti decat de persoane
calificate.

+ Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv
copii) cu capacitati fizice, senzoriale saumintale sau de persoane fara ex-
perientd sau cunostinte privind utilizarea unor aparate asemanatoare.
Exceptie constituie cazul Tn care aceste persoane sunt supravegheate de
catre o persoand responsabila de siguranta lor sau au beneficiat din par-
tea persoanei respective de instructiuni prealabile referitoare la utilizarea
aparatului. Este recomandata supravegherea copiilor, pentru a va asigura
ca acestia nu se joacd cu aparatul.

* Aparatul trebuie scos din priza: Thainte de operatiunile de curatare si
intretinere, In caz de functionare anormalasi, imediat dupa ce ati terminat
utilizarea acestuia.

* Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat.

* Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimentare, ci
apucati stecherul.

* Nu utilizati un prelungitor electric.

+ Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

- Atunci cand bateria ajunge la sfarsitul vietii, dispozitivul trebuie sa fie
eliminat corespunzator.

- Folositi, incarcati si depozitati produsul la o temperatura intre 5°C si 35°C.

- Nu expuneti dispozitivul sau bateria la temperaturi excesive.

- Feriti-va de riscul de a produce un scurtcircuit la bornele dispozitivului
alimentat de baterii sau a bateriei prin obiecte metalice.

- Daca bateriile sunt deteriorate sau scurg lichid, evitati contactul cu pielea
sau ochii. In cazul contactului, clatiti imediat cu ap& si consultati un medic.

* Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service au-
torizat daca: aparatul dumneavoastra a cazut, daca acesta nu functioneaza
normal.

+ Curdtati lamele aparatului dumneavoastra de tuns cu ajutorul periutei
furnizate dupa fiecare utilizare.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat Tn scopuri profesionale.
Garantia devine nula siisi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

PUNEREA IN FUNCTIUNE: Aveti griji si incircati bine aparatul
dumneavoastra inainte de fiecare utilizare. Acest aparat nu functioneaza
conectat la reteaua electrica.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!

( Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorifi-
cabile sau reciclabile.

o Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un
centru de service autorizat pentru a fi procesat in mod cores-
punzator.

Reciclarea bateriilor

Pentru indepartarea acumulatorilor LI-ION, descarcati-i complet
fnainte de a-i scoate din aparat. Deschideti carcasele aparatului
cu ajutorul unei surubelnite, intrerupeti conexiunile, reciclati acu-
mulatorii in conditi de siguranta.

in conformitate cu reglementérile de marcaj C€ in vigoare, informatiile
despre modul oprit, modul standby (*) si consumul de energie standby in
retea (*) sunt disponibile pe www.calor.fr sau (*). (*)in functie de model.

Instructiunile sunt nostru

www.rowenta.com

Aparat za SiSanje
SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaZze¢im normama i pro-
pisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti,
okolisu...).

Provjerite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu vaseg
aparata. Svaka greska prilikom priklju¢ivanja, moZe izazvati nepovratna
oStecenja koja nisu obuhvacena garancijom.

Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju biti u
skladu s propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina starosti i osobe
sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su primili detaljna
uputstva kako da koriste aparat na siguran nacin i ako shvataju opasnosti
do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se igraju s aparatom. CiS¢enje
i odrzavanje aparata ne smije da obavljaju djeca bez nadzora.

Ako je kabal za napajanje oStecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov
ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake
eventualne opasnosti.

Tip baterije: Li-ion, 3,7V 750 mAh

UPOZOREN]JE: Dijelovi koje drZite u rukama moraju
biti iskljuceni prije nego 3to ih ocistite vodom. MozZe
se koristiti u kadi ili pod tuSem. MoZe se odistiti pod

teku¢om vodom.
UPOZORENJE! Za ponovno punjenje baterije koristite samo odvojivu
jedinicu za strujno napajanje isporu¢enu s ovim aparatom.
+ D{HC Odvojiva jedinica za strujno napajanje ZD006M050100EU: Aparat
se mora koristiti iskljucivo uz punjac s kojim je isporu¢en ZDO06M050100EU.
Ako se ostete pinovi na utikacu, utika¢ za napajanje viSe nece biti upo-
rabljiv.
Eksterni fleksibilni kabal ovog transformera se ne moZze zamijeniti ako je
kabal oStecen ili ne funkcionira, i transformer ¢e biti otpisan.
Nije predvideno da aparat radi tokom punjenja.
Ovaj aparat sadrzi baterije koje smiju zamijeniti samo kvalifikovani
strucnjaci.
Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujuci djecu)
Cije su fizicke, Culne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane
osoba bez iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti,
putem osobe zaduZene za njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim ins-
trukcijama vezanim za upotrebu ovog aparata. Djecu treba nadzirati tako
da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.
Aparat mora biti iskljuen iz mreZe: prije ¢iS¢enja i odrzavanja, u slucaju
neispravnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali upotrebljavati.
* Ne koristiti ako je kabal oStecen.
* Ne isklju€ujte iz mreZe povlacenjem za kabal, ve¢ povlacenjem za utikac.
* Ne koristite elektri¢ni produzni kabal.
+ Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.
- Kada baterija dode do kraja svog Zivotnog vijeka, uredaj se mora pravilno
odloziti.
- Koristite, punite i Cuvajte proizvod na temperaturi izmedu 5°C i 35°C.
- Ne izlaZite uredaj ili bateriju prevelikim temperaturama.
- Pazite na rizik kratkog spoja terminala uredaja na baterije ili baterije s
metalnim predmetima.
- Ako su baterije oStecene ili cure, izbjegavajte kontakt s koZom ili o¢ima.
Ako dode do kontakta, odmah isperite vodom i konzultirajte se s ljekarom.
+ Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlastenom servisnom centru ako: je
vas aparat ispao ili ako ne funkcionira ispravno.
» Nakon svake upotrebe o3trice aparata za SiSanje ocistite malom cetkicom.

disponibile si pe website-ul

Procitajte instrukcije prije upotrebe aparata,
u cilju izbjegavanja svake moguce opasnosti od nepravilne upotrebe.

GARANCIJA

Va$ aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu.
Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne upotrebe, garancija se ponistava.

UPOTREBA: Prije svakog koriStenja, uvjerite se da je aparat napunjen.
Ovaj aparat ne funkcionira pomoc¢u mreznog napajanja.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MJESTU!

® Vas aparat sadrzi vrijedne materijale koje je moguce ponovo
koristiti ili reciklirati.

= Aparat odlozite na lokalno mjesto za sakupljanje otpada iz do-
macinstva.

Reciklaza baterija

LI-ION baterije potpuno ispraznite prije vadenja iz aparata. Otvo-
rite pretinac za baterije pomocu alata, prerezite sve prikljucke i
baterije zatim reciklirajte na siguran nacin.

U skladu sa vaZecim propisima o C€ oznakama, informacije o isklju¢enom
nacinu rada, stanju pripravnosti (*) i umreZzenom stanju pripravnosti (*)
potro3nji energije su dostupne na www.calor.fr ili (*). (*); Ovisno o modelu.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com

(Y]

Hajnyiré
BIZTONSAGI TANACSOK

+ Az On biztonsadga érdekében ez a készilék megfelel a hatélyos
szabvanyoknak és szabalyozasoknak (kisfeszultségre, elektromagneses
kompatibilitasra, kérnyezetvédelemre stb. vonatkozé irdnyelvek).

* Ellen6rizze, hogy elektromos halézatanak feszultsége megegyezik a
készUlék tapfesziltségével. Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan
karokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

« Ugyanakkor a készlilék beszerelése és hasznalata eleget kell tegyen az
orszagaban hatalyos szabvanyoknak.

* A készlléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett fizikai, érzékszervi
vagy mentalis képességekkel rendelkezd, illetve gyakorlat és tudds
nélkali személyek csak feligyelet mellett, illetve akkor hasznalhatjak, ha
Utmutatast kaptak a készilék biztonsdgos hasznélatarél és megismerték

Hasznalat el6tt olvassa el az utasitasokat,
hogy elkertilje a nem megfelel6 hasznalatbél adédé veszélyeket.

a vellk jaré veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak a készulékkel.
A gyerekek fellgyelet nélkil soha ne végezzenek takaritdst vagy
karbantartast a készuléken!

* Abban az esetben, ha a tapkdbel meg van sérulve, ezt a gyarténak,
az Ugyfélszolgalat alkalmazottjanak, vagy egy hasonld képzettségl
szakembernek kell kicserélnie, minden veszély elkertlése érdekében.

+ Akkumulator tipusa: Li-ion, 3,7V 750 mAh

* FIGYELMEZTETES: A kezében tartott részeket vizzel térténd
tisztitas el6tt le kell valasztani az aramrél. Hasznalhaté a @ a
kadban vagy a zuhany alatt. Tisztithat6 foly6 viz alatt.

* FIGYELMEZTETES: Az akkumulator feltoltéséhez csak a
készllékhez mellékelt kivehetd csatlakoz6 egységet hasznalja.

« D{_HC Kivehetd csatlakoz6 egység ZDOO6MO50100EU: A késziilék
kizarélag egy ZDO06MO050100EU-es szamu tapegységgel hasznalhaté .

. Ha a dugasz érintkezdi sértiltek, a konnektorba dughaté tapegységet

le kell selejtezni.

+ Afeszultségatalakité kilsd hajlékony kabele vagy vezetéke nem cserélhetd;
ha a kabel sérilt vagy nem mikodik, a feszlltségatalakitét le kell selejtezni.

* A készllék nem hasznalhaté toltés kozben.

+ A készllék kizarélag szakember altal cserélheté akkumulatort tartalmaz.

* Tilos a készulék hasznalata olyan személyek altal (beleértve a gyerekeket
is), akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak, vala-
mint olyan személyek altal, akik nem rendelkeznek a készulék hasznalatara
vonatkozé gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a sze-
mélyek, akik egy, a biztonsagukért felel6s személy altal vannak feltigyelve,
vagy akikkel ez a személy el6zetesen ismertette a készulék hasznalatara
vonatkoz6 utasitasokat. Ajanlott a gyerekek feltigyelete, annak érdekében,
hogy ne jatsszanak a készulékkel.

* Huzza ki a készUlék csatlakozdédugaszat a kdvetkez6 esetekben: tisztitds
és karbantartas el6tt,mikodési rendellenesség esetén, amint befejezte
hasznalatat.

* Ne hasznalja a készuléket, ha a tapkabel megsérdlt.

« Aramtalanitaskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznal fogva htzza ki
a készuléket.

* Ne hasznaljon elektromos hosszabbitot.

* Ne tisztitsa surol6 vagy mar6 hatasu termékekkel.

- Amikor az akkumulator az élettartama végére ér, az eszkdzt megfelel6en
kell &rtalmatlanitani.

- Hasznalja, toltse és tarolja a terméket 5°C és 35°C kozotti hémérsékleten.

- Ne tegye ki az eszkdzt vagy az akkumulatort tulzott h6mérsékletnek.

- Vigydzzon a készulék akkumulatoranak vagy az akkumulatornak fém tar-
gyak altal torténd rovidzarlat kockazatara.

- Ha az akkumulatorok megsérilnek vagy szivarognak, kerulje a bérrel vagy
szemmel val6 érintkezést. Ha érintkezés torténik, azonnal oblitse le vizzel
és konzultaljon orvossal.

+ A kovetkez6 esetekben ne hasznélja a készuléket és vegye fel a kapcso-
latot egy hivatalos szervizkdzponttal: a készilék leesett, rendellenesen
mikodik.

« Minden haszndlat utan tisztitsa meg a hajnyiré pengéket egy kis kefével.

GARANCIA

A készulék kizaroélag otthoni hasznélatra alkalmas.
Nem hasznalhaté professziondlis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelel6 hasznalat esetén.

UZEMBE HELYEZES: Minden hasznalat el6tt alaposan téltse fel a kész(ilé-
ket. Ez a készilék nem miikodtethetd az elektromos haldzatroél.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

@ Az On késziiléke szamos értékesithetd vagy Ujrahasznosithatd
anyagot tartalmaz.

= A megfeleld kezelés végett, készulékét adja le egy gydjtéhelyen
vagy, ennek hidnyaban, egy hivatalos szervizkdzpontban.

Az akkumulatorok Ujrahasznositasa

A LI-ION akkumulatorok eltdvolitasa el6tt meritse le ezeket tel-
jesen. Egy szerszam segitségével nyissa ki a készulék boritasat,
vagja el a csatlakozasokat, és hasznositsa Ujra az akkumulato-
rokat biztonsagos médon.

A hatalyos C€-jel6lési elbirasoknak megfelelen a kikapcsolt tzemmédra,
készenléti Gzemmoddra (*) és a haldzati készenléti (*) energiafogyasztasra
vonatkozé informaciok www.calor.fr rendszeren érheték el. (*)modellt6l
figgden.

Ezen utmutatasok weboldalunkon is elérheték: www.rowenta.com

Sisac za kosu
SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaZze¢im normama i pro-
pisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti,
okolisu...).

Provjerite odgovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu vasega
uredaja. Svaka greska u priklju¢ivanju moZze izazvati nepovratna ostecenja
koja nisu obuhvacena jamstvom.

Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni
s propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i viSe godina te osobe sa smanje-
nim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva
i znanja, ako su pod nadzorom ili im se daju upute za rad s uredajem na
siguran nacin te razumiju s time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati uredaj bez nadzora.
Ako je priklju¢ni vod o3tecen, njega mora zamijeniti proizvoda¢, njegov
ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake even-
tualne opasnosti.

Vrsta baterije: Li-ion, 3,7V 750 mAh

UPOZORENJE: Dijelovi koje drzite u ruci moraju biti iskl-
juceni prije ¢iS¢enja vodom. MozZe se koristiti u kadi ili
pod tuSem. MoZe se ocistiti pod tekuéom vodom

UPOZORENJE! Za ponovno punjenje baterije koristite

samo odvojivu jedinicu za strujno napajanje isporucenu s ovim uredajem.
Odvojiva jedinica za strujno napajanje ZD006M050100EU: Uredaj

se mora rabiti iskljucivio s originalnim punjac¢em koji je isporucen s ureda-

%ng ZDO06MO050100EU.

Prije uporabe uredaja paZljivo procitajte upute i sacuvajte ih.

Ako su pinovi utikaca oSteceni, priklju¢no napajanje Ce biti otpisano.

Vanjski savitljivi kabel ovog transformatora ne moZe se zamijeniti; ako se
kabel oSteti ili prestane raditi, transformator vise nece biti uporabljiv.
Uredaj nije namijenjen za upotrebu tijekom punjenja.
Ovaj uredaj sadrzi baterije koje smiju zamijeniti samo kvalificirani
strucnjaci.
Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujuci djecu)
Cije su fizitke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane
osoba bez iskustva ili poznavanja, osim su pod nadzorom osobe zaduzene
za njihovu sigurnost. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slu€aju ne
igraju s uredajem.
Uredaj mora biti iskljuCen iz mreZe: prije ¢iS¢enja i odrZavanja, u slucaju
nepravilnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.
Ne rabiti ako je priklju¢ni vod ostecen.
Ne iskljuCujte iz mreZe povlacenjem za priklju¢ni vod, nego povlacenjem
za utikac.
+ Ne rabite elektri¢ni produzni priklju¢ni vod.
+ Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.
- Kada se baterija pribliZi kraju Zivotnog vijeka, uredaj se mora pravilno
odloziti.
- Koristite, punite i pohranjujte proizvod na temperaturi izmedu 5°Ci 35°C.
- Ne izlaZite uredaj ili bateriju pretjeranim temperaturama.
- Pazite na rizik kratkog spoja terminala uredaja na baterije ili baterije s
metalnim predmetima.
- Ako su baterije oStecene ili cure, izbjegavajte kontakt s koZzom ili o¢ima.
Ako dode do kontakta, odmah isperite vodom i obratite se lijecniku.
* Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlaStenome servisnom centru ako: je
vas uredaj doZivio pad, ako ne funkcionira normalno.
» Nakon svake upotrebe, noZeve SiSaca za kosu o€istite Cetkicom.

JAMSTVO

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u kucanstvu.
On se nemoze rabiti u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

PUSTANJE U RAD: Prije koristenja, napunite svoj uredaj. Ovaj uredaj ne
radi na elektricnu mrezu.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM JE MJESTU!
@ Vas uredaj sadrzi vrijedne materijale koje je moguce ponovno
koristiti ili reciklirati.
= Uredaj zbrinite na lokalno sabirno mjesto za otpad iz ku¢anstva.

Reciklaza baterija

LI-ION baterije potpuno ispraznite prije vadenja iz uredaja. Ala-
tom otvorite pretinac za baterije, prereZite sve prikljucke, a zatim
reciklirajte baterije na siguran nacin.

U skladu s vaZe¢im propisima o oznaci C€, informacije o potro3nji energije u
stanju iskljuenosti, stanju pripravnosti (*) i umreZzenom stanju pripravnosti
(*) dostupne su na www.calor.fr ili (*). (*)ovisno o modelu.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com

Procitajte uputstva pre koriS¢enja uredaja da biste sprecili sve
opasnost nastale zbog nepravilne upotrebe.

Trimer
BEZBEDNOSNI SAVETI

* U cilju VaSe bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢im normama i pro-
pisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti,
okolini...).
Proverite da li napon u VaSem domacinstvu odgovara naponu aparata.
Svaka greska kod priklju¢ivanja moZe da izazove nepovratna ostecenja koja
nisu obuhvacena garancijom.
Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju da budu u
skladu sa propisima koji vaze u Vasoj zemlji.
Aparat mogu da koriste deca sa navr3enih 8 godina i starija, hendikepirane
osobe kao i lica bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu bezbednost. Deca ne treba da se igraju aparatom.
Deca bez nadzora ne treba da Ciste i koriste aparat.
Ako je kabl za napajanje oStec¢en, mora ga zameniti kvalifikovana osoba u
ovlas¢enom servisu da bi se izbegla eventualna opasnost.
Tun 6atepuje: Li-ion, 3,7V 750 mAh
YNO3O0PEHE: [lenosu Koje Ap>XuTe y pyLm Mopajy 6uTn
VNCK/bYYeHM Npe Hero LUTO UX o4nCcTUTe BoZoM. Moxe ce @ a
KOPUCTUTW y Kagn Uan NoA Tywem. Moxe ce ounctuTum
noa Tekyhom BoAOM.
UPOZORENJE! Za ponovno punjenje baterije koristite samo demontaznu
jedinicu za strujno napajanje koja je isporucena uz ovaj aparat.
« D{ K DemontaZna jedinica za strujno napajanje ZD006M050100EU:
Aparat se isklju¢ivo mora koristiti uz punja¢ sa kojim je isporucen
ZDO06MO050100EU.

Ako su iglice na delovima utikaa oStecene, izvor napajanja sa uti-

kacem se ne sme koristiti.
Spoljni savitljivi kabl ili gajtan ovog transformatora nije moguée zameniti;
ako je gajtan ostecen ili ne radi, transformator mora da bude uklonjen.
Aparat nije namenjen za koris¢enje tokom punjenja.
Ovaj aparat sadrZi baterije koje smeju zameniti samo kvalifikovana lica.
Nije predvideno da aparat koriste deca, hendikepirane osobe,kao ni lica
koja nisu upoznata sa radom aparata. Mogu ga koristiti samo ako su pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost koja je upoznata sa
uputstvom za upotrebu aparata. Decu treba nadzirati sve vreme da se ni u
kom slu¢aju ne igraju aparatom.
Uvek iskljucite aparat iz struje: pre ¢iS¢enja, ako aparat nepravilno funkcio-
niSe i odmah nakon upotrebe.
* Ne koristite ako je kabl oStecen.
* Prilikom iskljuivanja iz struje, ne vucite aparat za kabl, ve¢ za utikac.
* Ne koristite elektri¢ni produzni kabl.
* Ne Cistite grubim i korozivnim proizvodima.

- Kapa 6atepuja gohe Ao Kpaja CcBOr XMBOTHOr Beka, ypehaj ce mopa
NPaBUIHO OANOXMUTH.

- Kopuctute, nymyjTe 1 CknagulLTUTe NPON3BOA Ha TemnepaTypu nsmehy
5°Cwn 35°C.

- He n3naxwte ypehaj nnu 6atepujy ekcTpeMH/M TeMnepaTtypama.

-MasnTe Ha puM3MK KpaTKOr croja TepmuHana ypehaja nokpeTaHux
6aTepunjom nnu batepuje MeTanHVM rnpeameTmMa.

- AKo cy baTepuje owuTeheHe nnn Lype, n3beraBajTe KOHTAKT Ca KOXOM UK
ounmMa. Ako fohe A0 KOHTaKTa, 0AMax nucrepuTe BOAOM 1 KOHCYNTYjTe ce
ca nekapom.

* Ako je aparat pao ili ne funkcioniSe propisno, ne koristite ga ve¢ odmah
kontaktirajte ovlas¢eni servis.
* Posle svake upotrebe, seCiva aparata za SiSanje ocistite malom cetkom.

GARANCIJA

Vas aparat namenjen je samo za upotrebu u domadinstvu.
On ne moZe da se koristi za profesionalne svrhe.
U slucaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

UPOTREBA: Pre svakog koris¢enja, uverite se da je aparat napunjen. Ovaj
aparat ne funkcionise pomo¢u mreznog napajanja.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MESTU!

(® Vas uredaj sadrZi vredne materijale koji mogu ponovo da se
koriste ili recikliraju.

= OdloZite uredaj na lokalno mesto za sakupljanje otpada iz do-
macinstva.

ReciklaZa baterija

LI-ION baterije potpuno ispraznite pre vadenja iz uredaja. Otvo-
rite ode-ljak za baterije uz pomo¢ alata, presecite sve prikljucke,
a zatim reciklirajte baterije na bezbedan nacin.

U skladu sa vazeéim propisima o oznacavanju C€, informacije o isklju¢enom
rezimu, stanju pripravnosti (*) i umreZenom stanju pripravnosti (*) potroSnje
energije dostupne su na www.calor.fr ili (*). (*); u zavisnosti od modela.

Ove instrukcije nalaze se i na naSoj web stranici www.rowenta.com

Lugege juhised enne seadme kasutamist labi,
et véltida valest kasutamisest tuleneda v&ivaid ohuolukordi.

Juukseloikur

TURVANOUDED

* Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatii-
videle ja seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse
ja Keskkonnakaitse kohta kaivad direktiivid).

« Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures ndutavale. Va-
lesti vooluvdrku Ghendamine v3ib seadme rikkuda ning sellised vigastused
ei kai garantii alla.
Igal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskdlas kasutamisrii-
gis kehtiva seadusandlusega.
Seadet vdivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast v6i vahenenud
flusiliste, sensoorsete vdi mentaalsete voimetega isikud, samuti isikud
kellel puuduvad kogemused ja teadmised, juhul kui neid on seadme ohutu
kasutamise osas eelnevalt juhendatud vdi koolitatud ning nad mdistavad
sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi
seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.

Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade drahoidmiseks lasta see

tootjal, tema muugijargsel teenindusel v8i vastavat kvalifikatsiooni omaval

isikul valja vahetada.

Aku tlup: Li-ion, 3,7V 750 mAh

HOIATUS: Osad, mida hoiad kaes, tuleb enne veega
puhastamist vooluvdrgust lahti Ghendada. Saab
kasutada vannis v&i dusi all. Saab puhastada voolava

vee all.
HOIATUS: Aku laadimiseks kasutage ainult konkreetse seadme komplektis
olevat eemaldatavat laadimisseadet.
« D{ 1 Eemaldatav laadimisseade ZD0O06M050100EU: Seadet on lubatud
kasutada vaid selleks ettenahtud ning komplekti kuuluva toiteplokiga
ZDO06MO050100EU.
Kui pistiku osade kontaktid on kahjustatud, tuleb toiteallika pistik ka-
sutuselt kérvaldada.
Selle trafo valist painduvat kaablit v3i juhet ei saa vahetada. Kui juhe on
kahjustatud vdi ei tédta, tuleb trafo kasutuselt kdrvaldada.
Seadet ei tohi kasutada laadimise ajal.
Seade sisaldab patareisid, mida v&ib vahetada vaid kvalifitseeritud
spetsialist.
Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fuusilised ja vaimsed vdi-
med ningmeeled on piiratud vdi isikud, kes seda ei oska vdi ei tea, kuidas
seade toimib, valja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik
kas nende jarele valvab v&i on neile eelnevalt seadme t66pdhimdtteid ja
kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jarele, et lapsed seadmega
ei mangiks.
* Seade peab olema vooluvérgust vélja vBetud: selle puhastamiseks ja hool-
duseks, rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise I8petanud.
« Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.
* Seadet stepslist valja tdmmates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid
pistikust.
* Arge kasutage pikendusjuhet.
» Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis v8ivad selle pinda
kriimustada v&i s66vitada.

- Kui aku eluiga on 18ppenud, tuleb seade korralikult utiliseerida.

- Kasutage, laadige ja sailitage toodet temperatuuril vahemikus 5°C
kuni 35°C.

- Arge laske seadmel v&i akul kokku puutuda liialt kdrgete temperatuu-
ridega.

- Hoidke eemal riski, et seadme v&i aku klemmid luhistavad metallist
esemed.

- Kui akud on kahjustatud vdi lekivad, valtige kokkupuudet nahaga vdi
silmadega. Kui kokkupuude toimub, loputage kohe veega ja pidage ndu
arstiga.

» Arge kasutage seadet ning v&tke Gihendust Volitatud Teeninduskeskusega
juhul, kui seade on maha kukkunud vai ei td6ta korralikult.
* Puhastage trimmeri terasid vaikese harjaga parast iga kasutuskorda.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada to6vahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

KASUTUSVALMIS SEADMINE: Enne kasutamist tuleb seadet korralikult
laadida. Seade ei toota vorgutoitel.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

(D Teie seadme juures on kasutatud vadga mitmeid Umbertd6tlemist
v8i kogumist véimaldavaid materjale.

= Viige seade kogumispunkti v6i viimase puudumisel volitatud tee-
ninduskeskusesse, et oleks vdimalik selle tmbertddtlemine.

Patareide taaskasutus

Enne LI-ION akude eemaldamist laske neil taielikult tihjeneda.
Avage seadme akuruum sobiliku t&driista abil, Idigake labi Uhen-
dused ja kdrvaldage akud turvalisel moel.

Vastavalt kehtivatele C€-vastavusmargise eeskirjadele on teave valjalilitatud
oleku, ooteseisundi (*) ja vBrgutiihendusega ooteseisundi (*) energiatarbi-
mise kohta kattesaadav www.calor.fr. (*)séltuvalt modelist.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com

Plauky kirpimo masinélé
SAUGOS PATARIMAI

* Siekiant uztikrinti Jasy saugumag, Sis aparatas pagamintas laikantis tai-
komy standarty ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderi-
namumo, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

« Patikrinkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant
aparato. Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos Zalos, kuriai
netaikoma garantija.

* TaCiau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy Salyje
galiojanciy standarty.

* Sj prietaisg gali naudoti 8 mety bei vyresnio amZziaus vaikai ir sutrikusiy
fiziniy, jutimo ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir Ziniy
asmenys, jei jie priziGrimi arba jiems paaiskinama, kaip saugiai naudotis
prietaisu, ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams Zaisti su prietaisu
negalima. Vaikai negali be prieZitros valyti prietaiso arba atlikti jo technine
priezidrg.

* Jei maitinimo laidas paZeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgaliotas
atlikti priezidrg po pardavimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys jj turi
pakeisti, kad nebaty pavojaus.

+ Akumuliatoriaus tipas: Li-ion, 3,7V 750 mAh

« ISPEJIMAS: Dalys, kurias laikote rankoje, turi bati
iSjungtos pries valyma vandeniu. Galima naudoti vonioje
arba po dusu. Galima valyti po tekanciu vandeniu.

« ISPEJIMAS: baterijai jkrauti naudokite tik su 3iuo
prietaisu pateiktg nuimama maitinimo bloka.

« D{HC Nuimamas maitinimo blokas ZD006M050100EU: Prietaiso turi
badti naudojamas tik su pateikiamu maitinimo bloku ZDO06M050100EU.

. Jei kiStuko smeigés paZeistos, prie tinklo jungiamas maitinimo 3altinis

negali bdti nenaudojamas.

« Sio transformatoriaus i$orinio lankstaus kabelio ar laido pakeisti negalima;
jei laidas paZeistas ar neveikia, transformatorius negali bati naudojamas.

* Prietaisas neskirtas naudoti jkrovimo metu.

« Siame prietaise yra baterijos, kurias gali keisti tik kvalifikuoti asmenys.

« Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fi-
zinés, jutiminés arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims,
neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai
Uz jy sauguma atsakingi asmenys uZztikrina tinkama prieziQrg arba jie
i$ anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato naudojimo. Vaikai turi bati
priziarimi, uztikrinant, kad jie neZaisty su aparatu.

« Aparatas turi bati iSjungtas i tinklo: pries jj valant ir atliekant prieZiGros
darbus, sutrikus veikimui, baigus jj naudoti

+ Nenaudokite aparato, jei laidas paZeistas.

+ NeiSjunkite traukdami uz laido, bet iStraukite kistukga i$ lizdo.

* Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

+ Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozijg sukelian¢iomis priemonémis.
- Kai baterija baigia savo tarnavimo laika, prietaisas turi bati tinkamai pasa-

lintas.

- Naudokite, kraukite ir laikykite produktg nuo 5 °C iki 35 °C temperataroje.

- Neeksponuokite prietaiso arba baterijos per dideléms temperattroms.

- Saugokite nuo baterijos terminaly uZtrumpinimo metaliniais objektais.

- Jei baterijos yra paZeistos arba tekéja, venkite kontakto su oda ar aki-
mis. Jei kontaktas jvyksta, nedelsiant nuplaukite vandeniu ir pasitarkite
su gydytoju.

* Nenaudokite aparato ir kreipkités j centrg, jgaliota atlikti prieziQrg po par-
davimo, jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

+ Po kiekvieno naudojimo iSvalykite plauky kirptuvo aSmenis maZzu Sepetéliu.

Prie§ naudodamiesi prietaisu, atidZiai perskaitykite instrukcija,
kad iSvengtuméte netinkamo prietaiso naudojimo.

GARANTIJA

Jasy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PARUOSIMAS NAUDOTI: Prie$ naudodami, aparata jkraukite i$ naujo. Sis
aparatas neveikia jjungtas j tinkla.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

@ Jusy aparate yra daug medZiagy, kurias galima pakeisti j pirmines
Zaliavas arba perdirbti.

= Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j centra, kuris yra
jgaliotas atlikti priezidrg, kad aparatas baty perdirbtas.

Baterijy perdirbimas

Kad baty galima iSimti LI-ION baterijas, jos turi visiSkai iSsikrauti
pries iS$émima. Su jrankiu atidarykite aparato korpusa, nuimkite
sujungimus ir baterijas nuneskite saugiai perdirbti.

Laikantis galiojanciy C€ Zenklinimo taisykliy, informacija apie iSjungties,
budéjimo veiksenos (*) ir tinklinés budéjimo veiksenos (*) energijos suvar-
tojima pateikiama www.calor.fr arba (*). (*)priklausomai nuo modelio.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti
www.rowenta.com

Matu trimmeris
DROSIBAS NOTEIKUMI

* Jasu droSibai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem
(zemsprieguma direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

* Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst Jisu aparata parame-
triem. Jebkura nepareiza pieslég3ana var izraisit neatgriezeniskus bojaju-
mus, kurus garantija nesedz.

* Lerices uzstadiSana un izmantoSana javeic saskana ar Jasu valsti spéka es-
oSajiem standartiem.

+ So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobeZotam
fiziskam, sensoram vai garigam spé&jam, ka art tadi, kam trdkst pieredzes
un zinasanu, ja vien vini darbojas kadas citas, par vinu drosibu atbildigas
personas uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus attieciba uz to, ka So
ierici drosi lietot, un apzinas ar to saistitos riskus. Bérni ar So ierici nedrikst
spéléties, ka arT bez uzraudzibas veikt tas tiriSanu un apkopi.

*Ja baroSanas vads ir bojats, tas jaaizvieto raZotdjam, garantijas
apkalposanas servisam vai personai ar [Tdzigu kvalifikaciju, lai izvairttos no
iesp&jamam briesmam.

» Akumulatora tips: Li-ion, 3,7V 750 mAh

+ BRIDINAJUMS: Dajam, kuras turat rokas, pirms tirisanas
ar Odeni jabadt atvienotam. Var lietot vanna vai zem
dusas. Var tirit zem tekosa Gdens.

+ BRIDINAJUMS! Akumulatora uzladé3anai izmantot tikai
ierices nonemamo baro3anas sistému.

« DI Nonemama baro3anas sistéma ZD0O06M050100EU: Lekartu
drikst izmantot tikai un vienigi kopa ar komplekta esoSo baroSanas bloku
ZD006MO050100EU.

. Jamainamo dalu tapas ir bojatas, mainamais barosanas bloks ir jaizmet.

« Si transformatora aréjo elastigo kabeli vai vadu nevar nomainit; ja vads ir
bojats vai nedarbojas, transformators ir jaizmet.

+ Ierici nav paredzéts lietot uzlades laika.

- Saja iericé ir baterijas, kuras var nomainit tikai kvalificats specialists.

« So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot beérnus), kuru fi-
ziskas, sensoras vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram
trokst pieredzes vai zinaSanu, iznemot gadijumus, kad par vinu drosibu
atbildiga persona ierices izmantosanas laika Sis personas uzrauga vai ir
sniegusi informaciju par ierices izmantoSanu. Pieskatiet bérnus un parlie-
cinieties, ka tie nespél&jas ar aparatu.

* Aparats jaizslédz: pirms tiriSanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas
gadijuma, tiklidz Jas esat beidzis to lietot.

* Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

* Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

* Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

* Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem Ilidzekliem.

- Kad baterijai beidz darbibu, ierici vajag iznicinat pareizi.

- Izmantojiet, uzladégjiet un glabajiet produktu 5°C I1dz 35°C temperatdra.

- Neatstajiet ierici vai bateriju augstam temperatdram.

- Esiet piesardzigs pret risku, ka bateriju terminali vai ierice var tikt satsinata
ar metala priekSmetiem.

- Ja baterijas ir bojatas vai tek, izvairieties no kontakta ar adu vai acim. Ja
kontakts notiek, nekavéjoties skalojiet ar tdeni un konsultéjieties ar arstu.

« Trimmera asmeni ir jaiztira ar mazu birstiti péc katras lietoSanas reizes.

ir masy svetainéje

Lai neapdraud@tu sevi un citus,
pirms ierices lietoSanas izlasiet instrukciju.

GARANTIJA

Sis aparats ir paredzéts lieto$anai tikai majas apstaklos.

To nedrikst izmantot profesionalos nolakos.

Nepareizas izmanto$anas gadijuma garantija klGst par nederigu un spéka
neesosu.

IESLEGSANA: Pirms lieto3anas vienmér kartigi uzladsjiet ierici. ST ierice
nedarbojas ar stravu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!

® Ilerices razoSana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkar-
toti vai otrreiz parstradajami.

= Nododiet ierici elektroieri¢u savakSanas punkta vai autorizéta
servisa centra, lai nodroSinatu tas parstradi!

Bateriju atkartota parstrade

Lai izmestu LI-ION baterijas, pilnigi izladéjiet tas un tikai tad izne-
miet. Atveriet ierices korpusu ar instrumentu, apgrieziet savieno-
jumus un nododiet atkartotai parstradei dro3a veida.

Saskana ar spéka esosajiem C€ markéjuma noteikumiem informacija par
energijas patérinu izslégta reZima, gaidstaves rezima (*) un tiklierosas
gaidstaves reZima (*) ir pieejama www.calor.fr. (*)atkariba no mode]a.

Sis instrukcijas ir pieejamas art masu majas lapa www.rowenta.com

]

MalunHKa 3a Koca

MpouwnTajTe rv ynatctBaTta npeg ynotpeba 3a sa nsberHeTe kaksa
61110 OMacHOCT NMopajwn HerpaswiHa ynoTpe6a.

YNATCTBA 3A BESBEAHO KOPUCTEHE

* 3a Balwa 6e36e4HOCT, 0BOj amnapaT e ycorjaceH CO COOJABeTHUTe
CTaHAApAN Y NPOnucK (ANPEKTVBA 3@ HNU30K HaMoH, efeKTpoMarHeTHa
KOMMNATUBUIHOCT, XXMBOTHA CPeANHA UTH.).

lpoBepeTe Aanu HaMoOHOT Ha BalleTO HamnojyBakbe CO enekTpuYHa

eHepruvja oArosapa Ha HanmoHOT Ha BalLMOT anapaT. Cekoja rpeLuka npu

NoBp3yBaH-eTO Ha anapaToT MOXe Aa NpeAn3BuKa Henonpasanea LITEeTa,

KOja He e NOKpKeHa Co rapaHumjaTa.

MeryToa, nHCTanaumjata Ha anapaTtoT 1 HerosaTa ynoTpeba mMopaaT Aa

61AaT BO COMNIAaCHOCT CO BaXKeukuTe CTaHAapAM BO BallaTa 3emja.

OBoOj anapaTt MOXarT Aa ro KopucraT AeLja Ha BO3pacT Haj 8 roguHN 1 nua

€O HamaneHu GU3NYKK, CETUAHU UAN MEHTaIHM CMOCOBHOCTM MAN LA

KOW HemaaT NPeTX0AHO MCKYCTBO 1 3HaeHe, NoJ YCI0B Ja ce Noj HaA3op

nan Aa fobune NHCTpyKUMK 3a 6e36eiHO KOpuUcTere Ha anapaTtoT 1 Aa

Ce 3amno3HaeHn Co MOXHUTe pu3num. Jeuata He cMeat ja cy Urpaat co

anapaToT. YNCTeHeTo 1 KOPUCHNYKOTO OApP>KyBake He cMeaT Ja ro spLiat

Jeua 6e3 Haa3op.

AKO KabenoT 3a HarnojyBarbe e olUTeTeH, TOj MOpa Ja Ce 3aMeHU 0f

CTpaHa Ha NPOM3BOANTENOT, OBNACTEH CEPBUCEH LieHTap Wau CANYHO

KBaNMUKyBaHO NuLe CO Len Aa ce n3berHaTt onacHoCTu.

Twun Ha 6aTtepujaTa: InTUyM-joHcka, 3,7V 2000mAh

NPEAYNPEAYBAE: [enynwarta WTO M ApXUTE BO

paka Tpeba Aa ce Mckay4vat rnpej ga ce 4ncraTt co Boja.

Moxe fa ce KopncTn BO Kaga Unm nog Tyw. Moxe ja ce

NCYMCTN MOA NPOTOYHa BoJa.

NPEAYNPEAYBAME: 3a notpebute Ha nonHeweTo Ha baTepwujaTa,

KopucTeTe ro camo OTCTpaHAMBaTa HamnojyBayka ejnHMLA Koja Aoara co

0BOj anapar.

« D{C ZD006MO050100EU oTcTpaHnMBa HamnojyBayka eauHuLa:

AnapaTtoT cMee ja ce KOPWUCTW caMO CO MCMOpPayaHOTO HamnojyBake

ZD006MO50100EU.

AKO NMMHOBMTE Ha NMPUK/YYOLMTE Ce OLUTETEHW, CTPYjHOTO HamojyBarbe
Ha MPUKIYYOKOT MOXe Aa Ce OLUTeTU.

HagsopeluHnoT dnekcnbuneH kaben nam Xuua Ha oBoj TpaHchopmaTop

He MoOXaT fa Cce 3aMeHaT; ako XuuaTa e olTeTeHa WM He paboTw,

TpaHcpopmaTopoT Tpeba Aa ce dpau.

AnapaToT He e HaMeHeT Ja paboTu Jojeka ce BKyyyBa.

OBOj anapaT CoApXun 6aTepunm KOU MOXaT fAa Ce 3aMeHaT caMo of

KBanMdUKyBaHu nmua.

AnapaToT He e HaMeHeT Ja ce KOPUCTU oA nunua (BKNy4yBajkn Aewa) co

HaManeHn GU3NYKK, CETUAHU UAN MEHTaNHM CMOCOBHOCTY MW ANLa CO

HEeZJ0BO/IHO MCKYCTBO U 3HaeHe, OCBEH AOKO/KY He ce MOoJ Haj30p Uan

He UM ce AaZeHU NHCTPYKLMM 3@ KOPUCTEHETO Ha anapaToT o4 CTpaHa

Ha NnLe 0AroBOPHO 3a HMBHATa 6e3beaHoCT. [euaTta Tpeba fa 6uaat nog,

Ha/j30p 3a Aa ce ocurypu Jeka Hema Ja cu urpaaT co anaparoT.

MpecTaHeTe Aa ro KOPUCTUTE BALLMOT anapaT 1 KOHTaKT1pajTe Co OBnacTeH

CepBUCeH LieHTap ako:

- BM NagHan anapaTor.

- He paboTu NpaBU/HO.

AnapaTtoT Mopa Aa ce UCK/Tyun of cTpyja:

- NpeA npoueaypuTe 3a YNCTEHE 1 0APKYyBakse.

- aKko He paboTu NpaBuUJIHO.

- LUTOM Ke 3aBpLumnTe co ynotpeba.

- aKko mnsneseTe oj cobata, Makap 1 MOMeHTasHO.

[la He ce KOpPUCTM aKo XuLaTa e oLuTeTeHa.

- He ncknyyyBajTe ro co Bneyere Ha XuuaTa, TyKy WU3BleyeTe ro 3a

NPUKAY4YOKOT.

- He kopucTeTe npogo/mKeH enekTpuyeH kaben.

- He uncteTe co abpasvBHU 1AM KOPO3UBHU NMPOU3BOAM.

- Kora 6aTepujaTa ro fOCTUrHe CBOjOT Kpaj Ha XXMBOTHMOT Bek, ypeaoT Mopa
NPaBWIHO Aa Ce OANOXM.

- KopucteTe, HanonHeTe 1 cknajupajte NpomMsBOAOT Ha TemnepaTypa
nomery 5°C n 35°C.

- He n3noxyBajTe ro ypesot unv 6atepujata Ha npekymMepHU TemnepaTypu.

- BHVMaBajTe Ha pM3MKOT Of KpaToK CMoj Ha TepMUHaNnTe Ha baTepujaTa
VAW ypeaoT CO MeTanHu NpeaMeTu.

- AKo baTepuuTe Ce oLUTETEHW AN NPOTeKyBaaT, n3berHyBajTe KOHTaKT co
KoXaTa unm oumTe. AKO 0jae A0 KOHTAKT, BeAHall 1cniakHeTe co BOAA
1N KOHCYNTUpajTe nekap.

* McUMUCTeTe MM ceymnaTta Ha MallMHaTa 3a Koca Co Masa 4veTka no cekoja
ynoTtpeba.

FAPAHLIVIJA

BalumoT anapaT e HamMeHeT caMo 3a JoMalliHa ynoTpe6a.
He Tpeba aa ce KopucTy 3a NpodecnoHanHN Lenu.
lapaHumjaTa ce NOHWLLTYBA BO C/ly4aj Ha HerpaBW/iHa ynoTpeba.

MPBA YNOTPEBA: npej ynoTpeba, npoBepeTe Aann BalUMOT anapar e
HanonHeT. YpeAoT He paboTu BO PeXUM Ha Han3MeHUYHa CTpyja.

SALUTUNTATA HA XKNBOTHATA CPEAVHA HU E HA NPBO MECTO!

(D AnapaToT COApPXM BpeAHN MaTepujaan LUTO MOXe MOBTOPHO Aa
Ce NCKOpUCTaT UAN PeLmKMpaar.
= OfHeceTe ro BO JIOKaNeH MyHKT 3a cobrparbe oTnag,.

Peuvknupatrbe Ha 6baTepumnTe

Mpea Aa rv ANTUYM-jOHCKUTE 6aTepun, cnpasHeTe r LienocHo.
OTBopeTe ja MperpajaTa 3a 6aTepuy CO MOMOLL Ha anaTtka,
nceyete rm cuTe MNPUKAyYoLM W MOTOa peuukanpajte rm
6aTepumnTe Ha 6e3beseH HauLH.

Bo cornacHoct co nponucuTe 3a o3HadyBake Ha C€ Kou ce BO cuna,
VHPOpMaLMNTE 33 UCKNYYEH PEeXUM, PEXMM Ha FOTOBHOCT (*) 1 MpeXHa
noTpoLlyBayka Ha eHepruja Bo pPeXnM Ha roTOBHOCT (*) ce focCTanHW Ha
www.calor.fr. (*); Bo 3aBUCHOCT 04 MOAENOT.

OBue ynaTtcTBa ce A0CTanHU N Ha HallnoT Be6-caj1' www.rowenta.com

Makiné rroje

Lexoni udhézimet para pérdorimit pér té shmangur ¢do
rrezik pér shkak té keqpérdorimit.

UDHEZIMET E SIGURISE

* Pér siguriné tuaj, kjo pajisje pérputhet me standardet dhe rregulloret e
zbatueshme (Direktiva pér pajisjet me tension té ulét, Rregullorja pér pér-
puthshmériné elektromagnetike, Rregullorja pér mjedisin...).

+ Kontrolloni nése tensioni i furnizuesit me energji elektrike pérputhet me
tensionin e pajisjes suaj. Cdo gabim kur lidhni pajisjen mund té shkaktojé
démtim té pariparueshém i cili nuk mbulohet nga garancia.

+ Instalimi i pajisjes dhe pérdorimi i saj sidoqofté duhet té pérputhet me
standardet né fuqi té shtetit tuaj.

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjeg e lart dhe personat
me aftési té kufizuara fizike, shgisore ose mendore, apo me mungeseé pérvoje
dhe njohurish nése jané nén mbikéqyrje ose jané udhézuar rreth pérdorimit
té pajisjes né ményré té sigurt dhe i kuptojné rreziget e mundshme. Fémijét
nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi
nuk duhet té kryhen nga fémijét pa mbikéqyrije.

* Nése kordoni i furnizimit me energji éshté i démtuar, ai duhet té
zévendésohet nga prodhuesi, agjentét e tij té shérbimit ose persona té
ngjashém té kualifikuar pér té shmangur rreziget.

* Lloji i baterisé: Li-ion, 3,7V 750 mAh

+ PARALAJMERIM: Pjesét qé mbani né doré duhet té c'kycen
para se té pastrohen me ujé. Mund té pérdoret né vaské
ose nén dush. Mund té pastrohet nén ujé té rrjedhshém.

« PARALAJMERIM: Pér té rikarikuar bateriné, pérdorni
vetém njésiné e furnizimit me energji gé mund té shképutet té ofruar me
kété pajise.

+ D{ 1 Njésia e furnizimit me energji gé¢ mund té higet ZD0O06M050100EU:
Pajisja duhet té pérdoret vetém me paketén e karikimit té ofruar
ZD006MO50100EU.

. Nése kunjat e pjeséve té prizés démtohen, furnizuesi qé vihet né prizé

duhet té hidhet.

+ Kablloja ose kordoni i jashtém fleksibél i kétij transformatori nuk mund té
zévendésohet; nése kordoni éshté i démtuar ose nuk funksionon, transfor-
matori duhet té hidhet.

* Pajisja nuk duhet té pérdoret ndérsa ngarkohet.

* Kjo pajisje pérmban bateri g& mund té zévendésohen nga persona té afté.

* Kjo pajisje nuk éshté projektuar té pérdoret nga persona (pérfshiré fémi-
jét) me aftési té kufizuara fizike, shgisore ose mendore, ose me mungesé
pérvoje dhe njohurish, pérvec rasteve kur ata jané nén mbikéqyrje ose kur
marrin udhézime né lidhje me pérdorimin e pajisjes nga njé person pérg-
jegjés pér siguriné e tyre. Fémijét duhet té mbikéqyren pér t'u siguruar se
nuk luajné me pajisjen.

+ Ndaloni sé pérdoruri pajisjen dhe kontaktoni Qendrén e autorizuar té shér-
bimit nése:

- pajisja juaj éshté rrézuar.

- ajo nuk funksionon si¢ duhet.

* Pajisja duhet té jeté e hequr nga priza:

- para procedurave té pastrimit dhe mirémbajtjes.

- nése nuk funksionon si¢ duhet.

- sapo té keni pérfunduar pérdorimin e saj.

- nése dilni nga dhoma, edhe pér vetém njé cast.

* Mos e pérdorni nése kordoni éshté i démtuar.

- Mos e higni nga priza duke térhequr kordonin, né vend té késaj, kapeni
te spina kur ta higni.

- Mos pérdorni prizé zgjatimi.

- Mos e pastroni me produkte ose |éndé gérryese.

- Kur bateria éshté né fund té jetés sé saj, pajisja duhet té hidhet si¢ duhet.

- Pérdorni, ngarkoni dhe ruani produktin né njé temperaturé midis 5°C
dhe 35°C.

- Mos e ekspozoni pajisjen ose bateriné ndaj temperaturave té tepérta.

- Kujdes nga rreziku i shkurtimit té terminaleve té pajisjes me bateri ose
baterisé me objekte metalike.

- Nése baterité jané té démtuara ose rrjedhin, shmangni kontaktin me
|ékurén ose syté. Nése ndodh kontakti, shpérlajeni menjéheré me ujé dhe
konsultohuni me njé mjek.

+ Pastroni tehet e prerésit té flokéve me njé furcé té vogél pas ¢do pérdorimi.

GARANCIA

Pajisja juaj éshté projektuar pér t'u pérdorur vetém né shtépi.
Nuk duhet té pérdoret pér géllime profesionale.
Garancia behet e pavlefshme né rastin e pérdorimit té papérshtatshém.

PERDORIMI PER HERE TE PARE: para pérdorimit, sigurohuni qé pajisja té
jeté e karikuar. Kjo pajisje nuk funksionon né modalitetin AC.

MBROJTJA E MJEDISIT VJEN E PARA!

@ Pajisja juaj pérmban materiale té vlefshme té cilat mund té riku-
perohen ose té riciklohen.
= Léreni até né njé vendgrumbullim té mbetjeve urbane.

Riciklimi i baterive

Para se té higni baterité me jone litiumi, shkarkojini ato ploté-
sisht. Hapni vendin e baterisé duke pérdorur njé mjet, prisni té
gjitha lidhjet dhe mé pas riciklojini baterité né ményré té sigurt.

Kéto udhézime gjenden gjithashtu né fagen toné té internetit
www.rowenta.com

™

Llaw Kno malumHachl

Aypbic naliganaHbay cangapbliHaH KaHaal aa 6ip Kayin TeH6eyi
YLWiH naliijanaHap angblHAa HYCKay/bIKTbl OKbIM LUbIFbIHbI3.

KAYINCISAIK HYCKAYNAPDI

* Ci3gin, Kayinci3airinis ywiH 6yn KypbinFbl KONAAHbIIATBIH CTaHAAPTTap MeH

epexenep (TeMeH KepHey, 31eKTPOMarHUTTIK yinaecimainik, KopLuaraH

OpTaHbl KOPFay XeHiHAeri AnpeKTBanap xaHe T.6.) TanantapbiHa cai.

KyaT Ke3iHiH kepHeyi KypbInfblHbI3JblH KepHeyiHe caiKkec KeneTiHiHe

KO3 XeTKi3iHi3. KypbInfblHbl KOCY Ke3iHAeri Ke3 KeareH kate keningikneH

KaMTblIMaFaH XeHAeNMeNTiH 3aKkbiMFa ceben 60aybl MyMKiH.

Anainga KypblNfblHbI OpHAaTY XaHe nanganaHy eniHisge KonAaHbINaTbIH

CTaHAjapTTapFa calkec 60/ybl Kepek.

8 XacTaFbl XXK9He ofaH ackaH 6ananap, coHgan-aK PUsnKanblk, CEHCOPbIK

HemMece akblN-oi KabineTTepi WekTeyni Hemece Taxipnbeci MeH binimi

XKOK afaMaap epecekTepiH 6akbinaybiHga 601ca Hemece onapra Kayincis

narvifanaHyfa KaTblCTbl HycKay 6epince >XaHe OHbIMeH 6aliNaHbICThbI

KayinTepai TyciHce, onap 0oCbl KypbIIFbIHbI NakganaHa anagael. bananap

KYPbINFbIMeH oHamMaybl kepek. Epecek agjaMHbIH, 6akbliaybliHAa 6o1Maca,

6ananapfblH Taszanay XaHe TeXHUKanblk KbI3MeT KepCeTy XYMbICTapblH

opblHAAYbIHA ThIlibIM CanbiHaAbl.

ToK CbIMbI 3aKbIiMAanca, KayinTiH angblH any YLiH OHbl 6HAIPYLUI, KbI3MeT

KepceTy areHTi HeMece TWICTi 6inikTiniri 6ap MamMaH aybICTbIpybl Kepek.

Batapes Typi: JIn-noH, 3,7V 750 mAh

ECKEPTY: Kongarbl 6esLuekTepi cyMeH Ta3apTyFa AeliH

axbIpaTbIn any KaxeT. BaHaa Hemece ayLiTa KonjaHyFa

6onagbl. AFbIHAbI CyMeH Ta3anayfa 6onagbl.

ECKEPTY: baTapesiHbl kariTa 3apsaaTay MakcaTblHAa

TeK OCbl KypbliFbiIMeH bipre 6epinreH anbiHb6anbl kyaT 6epy 610rbiH

narijanaHblHpl3.

+ D{ 1 ZD006MO050100EU anbiH6anbl Kyat 6epy 6710rbl: KypbliFbiHbI TeK

6ipre 6epinreH ZDO06M050100EU kyaT 6epy 610rbIMeH NanganaHy kepek.
Erep wrencene 6enikTepiHin, icTikTepi 3akbiMaanfaH 6onca, kyaT
KO3iHiH, LTernceniH Tactay kepek.

Byn TpaHcPopmMaTOpAbIH ChIPTKbI MIATiLL KabeniH Hemece CbIMbIH aybICTbIpy

MYMKiH emec, an erep CbiM 3akbIMAasFaH HEMecCe iCTeH LWbIKKaH 6oca,

TpaHchopmaTopAbl KariTa eHjeyre xibepy Kepek.

KypblIifFbl XXyKTey Ke3iHAe XXyMbIC icTeyre apHa/iMaraH.

Byn KypbinFblgarsl 6aTapesnapabl Tek 6inikTi MamaHAap aybICTbIpybl THIC.

Byn KypbIIFbIHbI GU3NKaNbIK, CEHCOPAbIK HEMeCe akbli-0l Kabinettepi

LekTeyni Hemece Taxipmbeci MeH 6inimi Xok agamaap (OHbIH, iLWiHAe,

6ananap), onapablH KkayincisgiriHe xayanTbl agaMHblH, 6akblnaybiHAa

60/1FaH XaHe 0AaH OCbl KYPbUIFbIHbI NalijanaHyra KaTbICTbl HYCKAY anFaH

XaFaanaa narganaHa anagbl. bananapgbiH KypbliFbiIMeH OMHamayblH

Kajaranay kepek.

* MblHa Xafgarinapga KypblnfblHbl NarifjanaHyfbl TOKTaTbIN, YaKineTTi

KbI3MeT KepceTy opTasbiFbiHa XabapnackiHbI3:

- KYPbINFbIHbI3 Kya1an kanca.

- AYPbIC XYMbIC icTeMece.

» KypbInFbIHbl MblHa XaFjalrinapaa po3eTkagaH axblpaTy Kepek:

- Ta3anay XaHe TeXHUKasbIK KbI3MeT KepceTy npoLesypanapbl anabiHaa.

- erep oJ1 AypbIC XyMbIC icTemece.

- OHbl NanAanaHyjbl asKTaFaHHaH KeniH.

- erep 6enmegeH 6ip caTke 60onca Aa KeTCeH;3.

* CbIM 3aKbiMAanFaH 6onca, oHbl NanganaHyra 6onmargpl.

- ltencenbAi po3eTkagaH CbiIMbIHaH TapTnal, KepiciHwe wwTenceniHeH
TapThIN LWbIFapbIHbI3.

- dneKTp y3apTKbILL CbIM NaganaHbaHbI3.

- AbpasunBTi HeMece KOppOo3us TyAblpaTbiH BHIMAEPMEH Ta3anamaHbi3.

- baTtapes emipik Ke3eHiHiH COHbIHa XeTKeH Ke3je, KypblFbliHbl AYpPbIC
Koere xapaTy Kaxer.

- OHimgi 5°C neH 35°C apanbifbiHAafFbl Temnepatypaja KONAaHbIHbI3,
3apsATaHbl3 XaHe CakTaHbI3.

- KypblnfFblHbl Hemece 6aTapesiHbl apTblk TemnepaTtypara yLblpaTnaHbi3.

- baTapesiMeH XyMbIC iCTeMTiH KypbINFbIHbIH HEMece 6aTapesiHblH MeTanabl
3aTTapMeH Kblcka TyMblKTany KayiniHeH cakTaHbIHbI3.

- Erep 6atapesinap 3akbiMAaHFaH HeMece afblr XaTca, Tepire Hemece Kesre
TUIOAEH aynak 6onbiHbI3. Erep 6arinaHbic 60nca, gepey CyMeH LiaibiHbI3
XdHe zapirepre 6apyblHbI3 Kepek.

s WALl KbIPFbIWTbIH, MbllaKkTapblH 9p KOAAAHFaHHaH KeliH KilkeHe

LeTKameH Ta3aflaHbI3.

KENINAIK

KypblnfFbl Tek yrige nanganaHyra apHanfFaH.
OHbl K3Ciby MakcaTTapAa KonAaHyFa 6onmanijbl.
Jypbic nanganaHbaraH Xargarja Keningik xxapamcbi3 60bIn Kanagbl.

ANFALUKbI I1AI7IAA11AHY: nanganaHap anfblHAa KypblaFbIHbI MiHAETTI
TYpAe 3apsaTaHbi3. Byn KypbuiFbl aHbIManbl TOK PeXUMiHAE >XYMbIC
ictemeingi.

KOPLUAFAH OPTAHbI KOPFAY BOPIHEH MAHbI3bl!

® KypbInfFblHbI3AblH KypaMbiHAa KanrblHa KenTipyre Hemece KaTa
eHAeyre 6onaTbiH KyHAblI MaTepuangap 6ap.

S OHbl XeprifikTi TYPMbICTbIK KOKbIC >XWHANTbIH OpbIHFa
TancbIpbIHbI3.

BaTapesnapabl kalita eHgey

NnTuii-noHAkl 6aTapesnappl WelFapbin aamac 6ypbiH, 0napabli
KyaTblH TONbIFbIMEH TaybICbiHbI3. BaTapes 6eniMiH KypanabliH,
KeMeriMeH allblHbI3, 6ap/blK KOCbINbICTapAbl axXblpaTbliHbI3,
cofaH KeliiH baTapesnapgbl Kayincis >xonMeH KanTa eHAeHi3.

OcCbl HYCKay/bIKTbl WwWw.rowenta.com Be6-caiiTbiHaH Aa anyfa
6onapbl



